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vi To the READER © 
of it abundantly diſcovered. And 


there cannot be a plainer Evidence of 

the Judgment of the Univerſal Church 

in this Matter, than the early and 

numerous Verſfons of the Scriptures 

into all, Vulgar Languages. For 

thus Theodoret ſpeaks, That which 

was formerly uttered in Hebrew, is 

not only tranſlated into the Lan- 

guage of the Græcians, but alſo the 

Romans, Egyptians, Perſiaus, Indi- 

ans, Armenians, Scythians, Sarmati- 

ans, and, in a Word, into all the 

Languages that are uſed by any Na- 

tion. The ſame is ſaid by others. 

This was done not by the blind Zeal 

of inconſiderable Men, but the moſt 

learned Doctors of the Church were 
concerned herein, Ongen, Chry- 
ſoſtome, &. Jerom, = others. 


But obſerving Wwe have not any 
continued perfect Account of Tran- 
lations of the Bible into our own 
National Language, I purpoſed to = 
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left what I bad obſerved to lie ſcat- 


tered up and down in our Hiſtorians, 


and other Writers relating thereunto. 


But being quickly removed to a Place 
ewhere I had no Aſſiſtance of Books, 
but what my ſmall Study could afford 
me, I gave over my Defign, till 
finding in the Hiſtoria Literaria, an 
Eſſay on our Engliſh Tranſlation of 
the Bible, and taking it to be very 
imperfef?, I hooked over my Papers, 
intending to publiſh them as an Ap- 
pendix to a Diſcourſe of our Charch's, 
but afterwards determined to venture 
them Abroad alone, to fee what En- 
tertainment they ſhould meet avith. 


I was induced to make them pub- 
lick, not by the Solicitations of Friends, 
or any of the commonly pretended Rea- 
ſons ; but out of a natural Fondneſs 
Men uſually have for their own Pro- 
ductions, thinking that all elſe ſhould 
| have the ſame ; and likewiſe a Hope 
that they might provoke ſome one elſe 
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to do it to a much farther and bei- 
ter Purpoſe than I have done, or can 
do; and to communicate to the Pub- 
lick their Obſervations, that I Have 
not met with, or not attended to; 
to rectiſy my Miſtakes, and ſupply 
my Deficiencies. Thoſe, whoſe Bu- 
' foneſs is only to carp and find Fault, 
I ſhall beſpeak in the Words and Tem- . | 
per of Horace, | | 


Si quid noviſti rectius iſtis, 5 
Candidus imperti; ſi non his utere 
mecum. "Þ 
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NE Thing cenſured by the 

Church of Rome in our Refor- 
mation, is, The committing ſo 
much Heavenly Treaſure to 
ſuch rotten Veſſels, the truſting ſo much 
excellent Wine, to ſuch muſty Bottles; I 
mean, the Verſion of the Scriptures into the 
uſual Languages of the common People, 
and the promiſcuous Liberty indulged 
them therein. This they charge as an In- 
novation of a dangerous Conſequence. But 
the conſtant Current of Antiquity does 
affirm the contrary, which plainly ſhews, 


that 


1 
that the Church did neither innovate in this 
Act of Her's, nor deviate therein from the 
Word of God, or from the Uſage of the beſt 
and happieſt Times of the Church of Chrift. 

The Word of God, no doubt, was com- 
_— unto Writing, that it might be read 
y all that were to be directed and guided 
by it. The Scriptures of the Old Jeſtament 
were firſt written in Hebrew, the Vulgar 
Language of the Jews, and read unto 
them publickly in their Synagogues every 
Sabbath Day, Als xiv, 27. and xv. 21. 
The New Teſtament was writ in. Greek, the 
moſt known and ſtudied Language of the 
Eaftern World, for the fame Reaſon ; and 
written for this End and Purpoſe, that Men 
might believe that Fe/#s is the Chriſt, the 
Son of God, and that believing they might 
have Life in his Name, John xx. 31. But 
being that all the Faithful did not under- 
ſtand theſe Languages, and that the Light 
of Holy Scripture might not be likened to 
a Candle hid under a Buſhel, it was thought 
good by many godly Men in the Primi- 
tive Times, to tranſlate the ſame into the 
Languages of the Countries in which they 
lived, or of which they had been Natives : 
Concerning which Theodoret (who lived in 
the Beginning of the fifth Century) ad 
Græc. Infid. Serm. F. thus ſpeaks; He 
Chriſtians are enabled to ſhew the Power 4 
Apoſtolick aud Prophetick Doctrines, _ 
ave 
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have il d all Countries under Heaven, For 
that which was formerly uttered in Hebrew, 

is not only tran/lated into the Language of 
the Græcians, but alſo of the Romans, the 
Indians, Perſians, Armenians, Scythians, 

Sarmatians, Agyptians, and, in a Word, in- 
20 all the Languages that are uſed by any 
Nation. For the Sacred Writ being the 
Foundation of the Chriſtian Religion, upon 
which they built the whole Syſtem of their 
Morality and Doctrine, and which the Chri- 
ſtians were obliged to read both in Public 
and Private; the ſeveral Churches of the 
World could not be long without ſuch Tran- 
lations as might be underſtood by every 
Body. 

Not to mention other Places, this was 
done here in England, by Adelm or Ald- 
helm the firſt Biſhop of Sherboru, who 
tranflated the Pfalter into the Saxon Tongue, 
about the Year 706. This Adelm, in his 
Book de Virginitate, pralſes the Nuns to 
whom he writ, that ſtudying the Holy 
Scriptures, they had manifeſted their In- 
duſtry and Towardlineſs in the daily read- 
ing of them. And Bede, l. 3. c. 5. ad Auno 
634. tells us how Aidan (a Scotch Biſhop, 
Who promoted Chriſtianity in the Kingdom 

of Northumberland, in the Reign of King 
O ſcvald, and fixed his See in Holy 1/hand) 

took Care that all thoſe that A with 
him, whether Clergy or Laity, ſhould 
B 2 ſpend 
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ſpend a conſiderable Part of their Time in 
reading the Holy Scriptures: And the 
Saxon Homilies exhort the People with great 
Earneſtneſs, to the frequent Peruſal of the 
Scriptures ; and inforce the Advice from the 


great Benefit of that Exerciſe. At this 


Time of Day the Bible was not accounted 
a dangerous Book ; it was not lock'd up in 
an unknown Tongue, or kept under Re- 
ſtraint, or granted with Faculties and Diſ- 
penſations. In thoſe Days there was a 
Tranſlation of the Scriptures extant in the 
Vulgar Language, otherwiſe it had been 
impoſſible for the Women to have ſtudied 
them, when the Knowledge of the Latin 
Tongue was ſo rare in thoſe Days, that few 


of the Clergy underſtood it; and this Adelm 


was the firſt of our Engliſh Nation who 
wrote in Latin; having been educated at 
Rome and in France. He wrote a Letter 
to Egbert (whom they alſo called Ehfrid, 
Eadfrid, and Eckfrid} ') Biſhop of Landistern, 
extant in Wharton's Aufarium Hiſt. Dog- 
mat. Uſerij, p. 351; in which he exhorts 
him, that for the common Benefit and Uſe 
of all People, the Scriptures might be put 
into the Vulgar Language, which Butler in 
his Book againſt the Vulgar Tranſlation, 
ſays he did. And Archbiſhop Uſher, in his 
Hiſtoria Dogmatica, c. F. tells us, that the 
Saxon 'T ranſlation of the Evangeliſts done 
by Egbert, without Diſtinction of Chapters, 


was 


N 
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[533 
was in the Poſſeſſion of Mr. Rob. Bowyer. 
Wharton in his Anglia Sacra, pars 1. P. 695. 
—_ how this Egbert writ, for the Uſe of 
Cuthbert, whilſt he was with him in 
hs Monaſtery, a very fair Copy of the 
Four Evangeliſts in Latin; which Ethel- 
wold his Succeſſor beautified with Gold and 
Precious Stones, to which Aldred a Prieſt 
added a Saxon Interlineary Tranſlation, to 
be ſeen in Cotton's Library. Egbert dyed 
Anno 721. 

Bede, who flouriſhed about the Begin- 
ning of the Eighth Century, ſpent his whole 
Time in Study and Devotion, wrote a 
great many Tracts: his laſt is ſaid to be the 
Tranſlation of St. John's Goſpel into Eng- 
liſh; and Afferius tells us, the laſt Sentence 
was finiſhed, when he was expiring. But 
Cuthbert in his Letter concerning his Death, 
recorded in his Life, ſays, he went no far 
ther than theſe Words, But what are thoſe 
among ſo many, John vi. 9. Fox tells us, 
out of the Preface before the ancient Bibles, 
that Bede tranſlated the whole Bible, into 
the Saxon Tongue: And Caius in his Book 
de Antiq. Cantab. I. 1. relates the ſame. 
Bale ſays he tranſlated the Goſpel of St. 
John, the P/alter, and other Books of the 
Holy Scriptures into Eugliſb. 

Ingulphus is his Hiſtory, Cent. 1. c. 83. 
makes mention of St. Guthlack's Pjalter : 
He lived at the fame Time with Adel, 
was 


Ta 
was the firſt Saxon Anchoret; and gave Oo 
caſion to the founding the Monaſtery of 
Croyland by Ethelbald King of Mercia, in 
the Place where he had erected his Cell. 
Lambert in Reſpon. ad 26. Art. Epiſ. ſays, 
he ſaw his P/alter in the Saxon Tongue, 
among the Reeords belonging to the Abby 
of Croyland. And there is in the Publick 
Library in Cambridge, a Tranſlation of the 
P/alms in Latin and Saxon; and another 
very old Latin Tranſlation, with an Inter- 
lineary Saxon Verſion in Sir Rob. Cotton's 
Library, in the ſame Character with the 
Charter of King Ezhelbald, bearing Date 
Anno 736, as Archbiſhop Uſher tells us, 
Fiſt. Dog. p. 104. 

King Alfred, in his Letter to Malſſig Bi- 
ſhop of London, prefixed to his Tranſlation 
of Gregory the Great's Paſtoral, obſerves 
that the Bible written in Aebrew, was 
tranſlated into Greek and Latin; and that 
all Chriſtendom had ſome Part of the In- 
ſpired Writings turned into their own 
Language. For this Reaſon he cauſed to 
be tranſlated the O and New Teſtament 
into the Engliſh Tongue. He undertook 
the Tranflation of the Book of P/a/ms him- 
felf, but dyed Anno goo. when it was 
about half finiſhed. This was publiſhed 
with the Latin Interlincary Text, by John 

Helma in Quarto, London 1640. There is 
alſo another &xo0z Interlincary Tranflation 


of 


1 
* 
4 69 75 
YZ 2 * 
* * . 1 
* 
by bf 
” XI 
bag as 
* * 
NP of 
5 u "4 bo 
7 2 2 
* 


71 | 


of the Pſalter in the Library at Lambeth, 


= which ſeems to be little later than the Time 
of King Alfed. And that we may ice 


> how ſtrong that King's Inclinations were to 


provide for the Security of Religion, and 
to promote the Happineſs of his People; 
he informs Mulſſg that he had a Deſign that 
all the Engliſh who had any thing of Cir- 
cumſtances, or Sufficiency, ſhould be obli- 
ged to educate their Children to read Engiſb, 


before they put them to any Trade; and if 


they intended to have them preſerr d to any 
Degree of Notice and Conſideration, they 
ſhould get them inſtructed in Latin. Scve- 
ral other 'T ranflations of the Palms were 
made afterwards, and of the New 7eſta- 
ment. One of the laſt in the Saxon Tongue 
Archbiſhop Uſher informs us, is in Ben- 


nes College Library; and that another old 


Saxon Tranſlation of the Four Evange- 
lifts, was printed at London Anno 1571, 
wherein the ſeveral Portions appointed to 


be read on Sundays and Holy-Days, were 


marked out. Such was the Care of the 
Church of England then, to inſtruct the 


People committed to Her Charge in Matters 


of Religion; that as often as there was any 
conſiderable Change made in the Vulgar 


Tongue, there were made new Tranſlations 


of the Scriptures, Offices, and Homilies 
for the Publick, ſo far was ſhe from think- 


ing Ignorance to be the Mother of Devotion. 
For 
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For a Proof of this, Mr. Wharton offers 4 
Saxon Engliſh Manuſcript in Lambeth Li- 
brary, wherein are contained fourteen Ho- 
milies, ſeveral other Treatiſes, the Lord's 
Prayer, the Apoſtles Creed, with large Ex- 
planations, in a Dialect very different from 
the old Saxon, but ſomewhat near to our 
preſent Engliſh, as it was ſpoken after the 
Norman Invaſion : And he looks upon 
thoſe various Readings collected from four 
Manuſcripts, which Spe/man publiſhed with 
Alfred's Pſalter, to be ſo many different 
Tranſlations. 

Bale, Script. Brit. cent. 2. c. 27. relates 
how King Athelſtan cauſed the Holy Scrip- 
tures to be tranſlated out of the Febrery, 
into the Engliſh Saxon Tongue by certain 
Fews, who ('tis probable) had been con- 
verted to Chriſtianity, and quotes Malmes- 
bury for a Witneſs. 'This Archbiſhop Uſher 
places to the Year 930. 

Elfric or Elfred Abbot of Malmesbury, 
and afterwards Anno 993. Archbiſhop of 
Canterbury, tranſlated the Pentateuch, Fo- 
ſhua, Fudith, Part of the Books of Kings, 
Fleſter, and Maccabees ; he dyed 1006, He 
hath a Preface before the Book of Gene- 
, in which he anſwers that common Ob- 
jection againſt tranſlating the Scriptures, 
taken from the evil Uſe unlearned and igno- 
rant Perſons may make of them. And al- 


tho' the Latin Tongue was then generally 
uſed 


t 9.7 


uſed in Divine Offices, yet the Tyranny of 


the Romiſh Church had not then ſo far pre- 
vailed, as to detain the People in a brutiſh 
Ignorance ; but that the whole Order of 
Divine Service might be underſtood by all, 
the Miſſal was publiſhed with Latin on 
one Side, and Engliſh (that 1s the Saxon) 
on the other, one of which is preſerved in 
Bennet College Library in Cambridge. 
The Five Books of Moſes, Foſhua, Fudges, 
of Elfric's Tranſlation, Primate Uſher tells 
us are preſerved in Cotton's Library; as 
there is alſo a P/alrer with ſeveral Hymns 
of the O/d and New Teſtament, with the 
Apoſtles and Athanaſjan Creed, with an 
Engliſh Interlineary Tranſlation. 'The Book 
was written Anno 1049, as it is noted at 
the latter End of it. 

Certainly, whatever the Romaniffs may 
imagine the Tranſlation of the Scriptures, 
and their Offices, were no leſs neceſſary to 
the Clergy, than the common People. 'The 
Prieſts Lips, ſay they, ſhould Keep Know- 
ledge, and the People ſhould ſeek the Law 
at his Mouth ; depend upon him with an 
implicit Faith, and a blind Deyotion : But 
what if the Prieſt neither underſtands the 
Scriptures nor his Prayers? Then, if ever, 
the Blind leads the Blind. At this Time 
Learning was at a very low Ebb, as is ma- 
nifeſt from King Alfred's Letter to Biſhop 
Waulffis in Mr. Wharton's Auctarium. In- 
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deed (ſays he) Knowledge is fo entirely 
vaniſhed from the Exgliſb, that there are 
very few of the Clergy on this Side of the 
Humber, that can either tranſlate a Piece of 
Latin, or ſo much as underſtand their com- 
mon Prayers, ſo as to give the Meaning of 
them in their Mother Tongue. Nay, they 
were ſo few that he could not find one that 
could do it on the South of the Thames when 
he began to reign. And Mathew Paris in the 
Life of the Conqueror ſays, Clerici quoque 


& Ordinati adeo liberatura carebant, ut cœ- 


teris eſſent flupori, qui Grammaticam didj- 
ci ent. To this Degree of Ignorance they 
were ſunk, that the Latin was become an 


unintelligible Language. 


Long before Tae Tranſlation ſome 
Hundred Years, Fo ho Blk conjectures, 
Cor. Fa. p. 225.) came forth a Tranſlation 


of the whole Bible in Engliſh, whereof they 


have three Copics in Oxford, one in the 
Publick Library, one in Chri/? Church Li- 
brary, and the other in Queen's College. 
This Archbiſhop Uſher places to the Year 
1290. Before it is a large Preface, and in 
it the Tranſlator treats of the Authority and 
Uſe of the Ho. Scriptures, reckons the Ca- 
nonical Books according to the Hebreus; 
tells us how he had compared ſevcral Co- 
pies, conſulted the Expoſitions of the Fa- 
thers, and the Gloſſes of learned Men; 
recommends the Study of them to all, both 
Men 
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Men and Women, to the Learned and Un- 
learned ; and laments the Obſtinacy of the 
Clergy, in oppoſing it: He ſays, they dote 
that condemn the tranſlating the Scriptures 
into the Mother Tongue, ſince they were 
written for our Learning, and Chriſt com- 
manded that the Goſpel ſhould be preached 
to all Nations; and there had been innume- 
rable Tranſlations made in moſt of the 
known Languages. This Tranſlation Mr. 
Wharton in his Auffarium ad Anno 1290 
believes to be erroneouſly adſcribed to ich- 
lic in all the Manuſcripts that he had ſeen, 
thoſe Inſcriptions, he judges, were after ad- 
ded by unwary Readers, who meeting with 
an Anonymous Tranſlation, immediately fa- 
ther'd it upon Wicklf, whole Name was fa- 
mous amongſt the Engliſh Interpreters; and 
rather thinks it belongs to Treviſa. About 
the Year 1340 Richard Hampole made an 
Engliſh Tranſlation of the P/alms, and com- 
menting upon thoſe Words of the P/almiſt, 
Aud take not the Mord of thy Truth ut- 
terly out of my Mouth, Pſal. cxix. 43. de- 
clared his Judgment concerning the Ne- 
ceſſity of the Scriptures in the Vulgar Lan- 
guage. 

Richard Fitz-Ralph, commonly called 
Armachanus, is ſaid to have tranſlated the 
Bible into ii He was firſt Archdea- 
con of Zitchfeld, then made Chancellor of 
Oxford, and afterwards promoted to the 

GC 2 Arch» 
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Archbiſhoprick of Armagh in Ireland, Anne 
1347. and died Anno 1360. 

About the ſame Time John Thursby 
Archbiſhop of 7ork, a Prelate of great Piety 
and Learning, publiſhed a Manual in Eug- 
liſh for the Inſtruction of his Diocele ; 
it's an Expoſition upon the Creed, the 
Lord's Prayer, and Ten Commandments ; 
wherein he condemns the Prelates and Cler- 
gy, who then began to withhold the Uſe of 
the Scriptures from the People. He died 
Anno 1373. | 

John Treviſa, Vicar of Berkley in Corn- 
wall, at the Deſire of his Patron the Lord 
Berkley, tranſlated the O/d and New Teſta- 
ment into the Engliſh Tongue. This Arch- 
biſhop Uſher places to the Year 1360, but 
Mr. Wharton, with hetter Reaſon, to 1387. 
This did not bring him under any Perſecu- 
tion ; for notwithſtanding he liv'd almoſt 
Ninety Years, we do not find him diſturb- 
ed for any Singularities of Opinion, as 
they were then counted. He died 1397. 

God alſo ſtirred up Wickhf to tranſlate 
the ſame again out of the Zatin of St. Fe- 
rom, into the Engliſh of thoſe Times, about 
the Year 1380, the Saxon Tongue being 
not then commonly underſtood, He ſet a 
large Preface before it, in which he reflected 
ſeverely on the Corruptions of the Romiſh 
Clergy, and condemned the worſhipping of 
Saints and Images, denied the . 

e- 


L 13 ] 
© Preſence of Chriſt's Body in the Sacrament, 
and exhorted all People to the Study of the 
| Scriptures. His Bible, with his Preface, was 
well received by a great many, who were 
led into theſe Opinions rather by the Im- 
preſſions which common Senſe and plain 
Reaſon made on them, than by any deep 
Speculation or Study. 

Wicklif, commonly called the Apoſtle 
of England, was one of the moſt eminent 
Divines of his Time, ſays Knighton, Pro- 
feſlor of Divinity in Oxford, and preferred 
to the Wardenſhip of Canterbury College 
by the Founder Archbiſhop ip, but was 
afterwards turned out by Archbiſhop Lang- 
ham; who alſo got an Order from King 
Richard the 2d. to the Univerſity to baniſh 
him, which it complied with. WMickliq 

being thus perſecuted, and his Doctrines 
condemned by a Synod at London, went in- 
to Bohemia, but afterwards returned into 
England, and lived the Remainder of his 
Time, and died undiſturbed at his Pariſh 
of Lutterworth in Leiceſterſhire, Anno 1384. 
His Bones were dug up Forty Years aſter, 
and ordered to be burnt, by a Decree of 
the Council of Conſtance, and his Aſhes 
caſt into the next River Anno 1428, think- 
ing thereby to damn and obliterate his 
Memory. 
Againſt this Tranſlation (after it had 
been ordered to be burnt) Butler, a Franciſ- 
| can, 
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can, wrote his Treatiſe Anno 1401, where- 
in he alledges, that the promiſcuous Uſe of 
the Scriptures hath been a great Occaſion 
of Errors and Hereſies, and therefore they 
ought to be withheld from the People. 
About the ſame time one Sy preached a 
Sermon at. Paul's Croſs before the Biſhop 
of London on this Subject: He was oppo- 
ſed by ſome, who objected to him the Au- 
thority of many learned Men ; among the 
reſt of Hampole before mentioned. They al- 
ſo applied to him that Saying of St Paul's 
to Elymas the Sorcerer, As xiit. 10. 0 
full of Subtlety and all Miſchief, thou Child 
of the Devil, thou Enemy of all Righteouſ- 
neſs, wilt thou not ceaſe to pervert the right 
Ways of the Lord ? 

Fox, in his Preface before his Edition of 
the Saxon Goſpels, printed Anno 1571, tells 
us; that in a Parliament in the Reign of 
Richard the 2d. a Bill was hrought in for 
prohibiting all Bibles in the Exgliſhßh Tongue, 
but was thrown out: John Duke of Lan- 
after, a Favourer of Wicklip, inveighed 
ſharply againſt it, ſaying, We will not be 
the Dregs (the Tail) of all Mankind, ſee- 
ing other Nations have the Law of God 
(which is the Rule of our Faith) in their 
own Tongues; which (with an Oath) he 
ſaid he would maintain againſt thoſe that 
brought in the Bill. Others added, that if 
the Goſpel in the £»g/i/þ was the 1 

rrors 
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Errors and Hereſies in the World; let them 
conſider that there were more Hereticks 
amongſt the Latins, than amongſt thoſe that 
uſed any other Tranſlation; for the Popes 
Decrees reckon up Sixty-Six Hereticks that 
uſe the Latin. This Primate Uſher places 
to the Year 1390. 

Anno 1 394. Ann Siſter to Mencęſlaus King 
of Bohemia, and Queen to Richard the 2d. 
King of England, died; at whoſe Funeral 
Thomas Arundel, at that 'Time Archbiſhop 
of York, made her Funeral Oration ; in this 
he eſpecially commended her, for that ſhe, 
tho' a Foreigner (a Bohemian) conſtantly 
ſtudied the Four Goſpels, which ſhe read 
in the Engliſh Tongue, with ſome learned 
Comments thereon, 

It ſeems there were then extant, varfous 
Tranſlations of the Bible, and that ſeveral 
others beſides Mickliſt had undertaken that 
Work. So then it is no Innovation to tran- 
ſlate the Scriptures; and leſs to ſuffer thoſe 
Tranſlations to be promiſcuouſly read by all 
Sorts of People. It was, we know, ſe— 
verely imputed to the Scribes and Phariſees 
by our Saviour, that they took from the 
People the Key of Knowledge, by their 
falſe Gloſſes and Interpretations, Luke xi. 
52; but they never attempted what hath 
been ſince practiſed by the Church of Rome, 
to take away the Ark of the Teſtament it- 
ſelf, and cut off not only the Efficacy, but 

| the 
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[16] 
the very. Poſſeſſion of the Word of God 
from the People; as if they were ſo afraid 
they ſhould underſtand them, that they 
dare not ſuffer them ſo much as to be ac- 
quainted with them. For in the Year 1407, 
ſays Archbiſhop Uſher, 1406, fays Arch- 
biſhop Parker, 1408, ſays Linwood and Col- 
lier, Arundel Archbiſhop of Canterbury in a 
Synod held at Oxford to give a Check to the 
Progreſs of the Lollards, decreed in theſe 
Words, Can. 7. It is a dangerous Thing, as 
St. Jerom aſſures us, to tranſlate the Scrip- 
tures, it being very difficult in a Verſſon to 
keep cloſe to the Senſe of the Inſpired Wri- 
ters; for by the Confeſſion of the ſame Fa- 
ther, he had miſtaken the Meaning of ſeveral 
Texts. We therefore co 7 and ordain, 
that from hence- forward no un-authorized 
Perſon ſhall tranſlate any Part of Holy Scrip- 
ture into Engliſh, or any other Language, 
under any Form of Book or Treatiſe ; neither 


made either in Wickliff”s . or ſince, or 
which hereafter 1 be made, be read either 
in Whole or in Part, Publickly or Privately, 
under the Penalty of the Greater Excommu=- 
nication, till the ſaid Tran/lation ſhall be ap- 
proved either by the Biſhop of the Dioceſe, or 
a Provincial Council, as Occaſſon ſhall re- 
quire. And whoſoever ſhall do contrary here- 


unto, ſhall be puniſhed as an Encourager of * 


ſhall any ſuch Book, Treatiſe, or Verſion, i 
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Hereſies and Errors. Whereupon enſued 
grieyous Perſecutions. 

The Words ſeem to intimate, that there 
were Engliſh Tranſlations of the Bible more 
antient than that of Mickliſ, and that the 
Uſe of them had never been by any Law 
prohibited before. Gaſcoign in his Dictio- 
nary makes this Obſervation on the manner 
of Arundel's Death; that he was ſeiz'd with 
a Diſtemper in his Tongue, ſo that he 
could neither ſwallow nor ſpeak for ſome 
Days before he died, which many looked 
upon as a Judgment upon him for not ſuffer- 
ing the Scriptures to be read 1n his 'Time. 

The reading of Mickliſ's Tranſlation was 
prohibited, as appears by this Canon, not 
ſimply as a Verſion in the Vulgar Tongue, 
but as diſapproved by the Church, becauſe 
the Tranflator was not thought to have ren- 
dered the Original faithfully ; and according 
to the full Import and true Meaning of the 
'Text, or at leaſt becauſe it was not a Work 
of Authority, it being not thought conve- 
nient to allow every private Perſon the Li- 
berty of tranſlating the Scriptures. Arch- 
biſhop Arundel, one would think, could 
not be of Opinion, that it was ſimply un- 


lawful to render, or to read the Holy Scrip- 


tures in the Vulgar Tongue; becauſe he 
had juſtly applauded Queen Ann for read- 
ing them (as was before obſery'd) and in 
thoſe yery Conſtitutions which prohibit the 
D reading 
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reading of Jicklif's Books, or any other 
Verſion by Perſons unauthorized, it is de- 
clared, this Prohibition ſhould only con- 
tinue in Force, till ſuch 'Tranſlation ſhould 
be approved by a Provincial Council, or 
the Biſhop of the Dioceſe ; which ſuppoſes 
in the Judgment of that Prelate, there 
might be Reaſon why ſuch Tranſlation 
ſhould be approved, when faithfully done, 
and by Perſons duly authorized to that end. 

About this Time Pope Alexander the 5th 
condemned all Tranſlations of the Scriptures 
in the Vulgar Tongue, of whom it was 
propheſied, that in the Year 1409 one 
ſhould ariſe, that ſhould perſecute the Go- 
ſpel, Epiſtles, and Faith of Chriſt. 

Stow records, that Reginald Peacock, Bi- 
ſhop of Chicheſter, ſpent many Years in 
tranſlating the Scriptures into Exgliſb, for 
which (amongſt other Heretical Opinions) 
he was proſecuted by the Biſhops, and de- 

rived of his See Anno 1457. But Mr. 
harton in his AuGarium, p. 444. ſays, this 
is a manifeſt Miſtake, whereas there 1s no 
Mention of any thing of this in the Cata- 
logue of his Writings, publiſhed by himſelf 
a little before his Death. Neither doth any 
thing of this appear in the Articles exht- 
bited againſt him, which would not have 
been omitted, it being a Crime condemned 
in the Synod at Oxford, in the Beginning 
of this Century by Archbiſhop Arundel. 
Never- 


[9] 

Nevertheleſs he taught they ought to be 
tranſlated for the Uſe of all, as appears from 
ſeveral Places in his Writings ; that they 
are a Privilege and Right of every Mem- 
ber of the Chriſtian Church, which cannot, 
without Impiety to God, and Injuſtice to it 
and them, be taken away and impeach'd, 
tho' ſome ſhould make a wrong Uſe of 
them ; and exhorts all to the diligent Read- 
ing of them. 

Men and Women were now frequently 
delated (amongſt other Articles) for read- 
ing the New Teſtament in Engliſh, condem- 
ned by the Church, and delivered over to 
the Secular Magiſtrate to be pumſhed. But 
this did not produce the deſigned Effect. 
This Cruelty was looked on as an Evidence 
of a weak Cauſe; this Method wrought on- 
ly on Peoples Fears, and made them more 
cautious and reſerved, but did not at all 
work on their Reaſons or Affections. The 
Corruptions of the Church of Rome in her 
Worſhip and Doctrine were ſuch, that a 
very ſmall Proportion of common Senſe, 
but with a tranſient Look on the New Tefta- 
ment, diſcover'd them, and laid open the 
Impoſtures with which the World had been 
abuſed. 

On the ſpreading of Luther's Doctrine in 
the Reign of King Henry the 8th, William 
Tyndal alias Hickins, bred firſt in Oxford, 


then in Camoridge, being moleſted and 
D 3 vexed 
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vexed by the Romiſh Prieſts upon the Ac- 


count of Religion, was forced to leave the 
Realm, and travelled into the farther Parts 
of Germany, where he converſed with Lu- 
ther and other learned Men of thoſe Parts. 
After ſome Time he came down into the 
Netherlands, and fixed at Antwerp; where, 
conſidering with himſelf how to reduce his 
Brethren and Country-men of England to 
the ſame State and Underſtanding of God's 
Holy Word and Truth, which the Lord 
had endued him withal, thought no Way 
or Means more likely to conduce thereunto, 
than if the Scriptures were tranſlated into 
the Vulgar Tongue, that the poor People 
might alio read and ſee the plain Word of 
God. Whereupon he began with the New 
Teſtament, and, with the Help of one John 
Fryth, tranſlated it out of the Greek Ori- 
ginal, Finiſhed, Printed, and Publiſhed it ; 
to which he added ſome ſhort Gloſſes. 
Fryth was bred at Cambridge, where he 
made a conſiderable Proficiency in the La- 
tin and Greek Languages, His Parts and 
Improvements made him taken Notice of by 
Cardinal Molſey, who deſigned him, with 
ſome other Perſons of Eminence, for his 
new Foundation of Chri//s-Church in Ox- 


ford; but in July 1552, he was burnt in 
Smithfield for an Heretick. This is the 


firſt Time the Holy Scriptures were print- 
ed in Eng/ifſh, (and that was only the New 


[21 1 
” Teſtament) but written Copies thereof, of 
' Hicklifs Tranſlation, there were long be- 
fore, and many: This was-printed in ſome 
Foreign Parts, perhaps at Hamborough or 
Antwerp, about the Year 1526; for in 
this Year Cardinal Molſey and the Biſhops 
conſulted together for the prohibiting the 
Neu Teſtament of TyndaPs Tranſlation to be 
read, and publiſhed a Prohibition againſt it 
in all their Dioceſes; alledging, that ſome 
of Luther's Followers had erroneouſly tran- 
ſlated the New Teſtament, and had corrupt- 
ed the Word of God, by a falſe Tranſla- 
tion and Heretical Gloſſes: therefore they 
required all Incumbents to charge all within 
their Pariſhes, that had any of theſe, to 
bring them in to the Vicar General, within 
Thirty Days after that Premonition, under 
the Pains of Excommunication, and incur- 
ring the Suſpicion of Hereſy. This Year 
alſo Tonſſal Biſhop of London, and Sir Tho. 
More bought up almoſt the whole Impreſ- 
ſion, and burnt them at Paul's Croſs. 
This firſt Tranſlation of Zyndal's, Garrat 
(alias Garrard) Curate of Hony-Lane (after- 
wards burnt for Hereſy) diſperſed in London 
and Oxford amongſt the Scholars. 

After this Tyndal took in hand to tran- 
flate the Old Teſtament, and finiſhing the 
Five Books of Moſes, with Prologues pre- 
fixed before every one, and minding to print 

the ſame at Hamborcugh, failed thither- 
| ward; 
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ward; but, by the Way, on the Coaſt of 
Holland ſuffered Shipwreck, where he loſt 
all his Books, Writings, and Copies, which +» 
doubled his Pains. He came in another Ship 
to Hamborough, Where he lighted on the 
Help of Miles Coverdale, a Torkſhire Man 
born, who had ſome time been Fryer of the 
| Order of St. Auſtin, but being convinced of 
| the Errors and Superſtition of that Church 
| and Fraternity, went into Germany, and for 
| the moſt Part lived at Tubing, an Univerſity 
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belonging to the Duke of Saxony, where he 
received the Degree of Doctor; but return- 
ing into England the firſt Year of King 
Edward the 6th, and growing into great 
Eſteem for Piety and diligent Preaching, 
he was made Biſhop of Exeter Anno 1 551. 
In Queen Mary's Time he was taken into 
Cuſtody, and there remained a conſiderable _ 
Time; but at the Interceſſion of the King | 
of Denmark, he was ſet at Liberty, and per- | 
mitted to go beyond Sea: Settling at Ge 
neva, he there became ſo fond of Calvin, | 
and his Opinions, that upon his Return un- 
der Queen Elizabeth, tho' he aſſiſted at the | 
Conſecration of Archbiſhop Parker, yet he | 
refuſed to conform to the Liturgy and Ce 
remonies, and not returning to his Bi- 1 
ſhoprick, ſettled himſelf in London, and 
there leading a private Life, died a very | 
old Man, and was buried in St. Magnus | 


Church near London Bridge. This Man 
| aſſiſted 1 


; 
; 
| 


i * 
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5 ſſiſted Tyndal in tranſlating the whole Five 
Books of Moſes, from Eaſter till December, 


about the Year 1529, and they went ſafely 


through their Work. 


Jyndal's Tranſlation of the New Teſtament 
had great Authority and Influence; of 
which the Biſhops made great Complaints, 
and ſaid it was Fl of Errors. And Tonſtal 


being at Antwerp in the Year 1529, as he 


returned from his Embaſſy at the Treaty 


of Cambray, ſent for one Auſtin Packington, 


an Engliſh Merchant there, and defired him 
to ſee how many New Teftaments of Tyndals 
Tranſlation he might have for Money. 
Packington, who was a ſecret Fayourer of 
Tyndal, told him what the Biſhop propoſed. 
Tyndal was very glad of it, for being ſen- 
ible of ſome Faults in his Work, he was 
deſigning a new and more correct Edition; 
but wanting Money, and the former Impreſ- 


ion being not ſold off, he could not go 


about it. So he gave Packington all the 


© Copies that lay in his Hands, for which the 


Biſhop paid the Price, brought them over, 
and burnt them publickly in Cheapfide. 
This Collier calls an odd Story, and makes 
this Reflection on it: Thus Packing ton 
cheated Biſhop Tonfſſal of his Money, and 
Tynadal received it. Coll. Eccleſ. Hiſt. Vol. 
J. P. 22. 

The Burning of theſe Books had ſuch an 


hateful Appearance in it, being generally 
5 called 


[ 24 ] 
called the Burning of the Word of God» 
that People concluded from thence, that 
there muſt be a viſible Contrariety betweeri 
this Book, and the Doctrines of thoſe who 
ſo uſed it; by which both their 1 geh 


againſt the Clergy, and their Deſire of read- 
ing the New Teſtament were increaſed, 


Upon this, 7yndal reviſed his Tranſlation 


of the New Teſtament, corrected it, and 


cauſed it again to be printed, Anno 15 30. 
The Books, finiſhed, were privately ſent 


over to Tyndals Brother, ohn Tyndal and ; ; 


Thomas Patmore Merchants, and another 


young Man, and were received and diſ- | 
perſed by them; for which having been 
taken up by the Biſhop of London, they were 
adjudged in the Star-Chamber, Sir Thomas > 
More being then Lord Chancellor, to ride 


with their Faces to the Horſe Tail, having 


Papers on their Heads, and the New Tefta- | II 
ments and other Books, which they had 
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diſperſed, to be hanged about them, and at 
the Standard in Cheapfide, themſelves to 


throw them into a Fire made for that pu- 


poſe, and then to be fined at the King's 


Pleaſure, which Penance they obſerved; Fe. 
the Fine ſet upon them was heayy enough, 


18840 Pounds and 10 Pence. | 
At the ſame Time Conſtantine, one o 


Jyndal's Aſſociates, being taken in England, 


the Lord Chancellor More, in a private Exa- 


mination, promiſed that no Hurt ſhould be 
done 


[25] 


done him, if he would reveal who encou- 
raged and ſupported them at Antwerp ; 
which he accepted of, and told him, that 
the greateſt Encouragement they had, was 
from the Biſhop of London, who had bought 
up half the Impreſſion. 
When the Clergy condemned TyndaPs 
Tranſlation of the New Teftament, they de- 
clared, they intended to ſet out a new Tran- 
{lation of it, which many thought was truly 
never deſigned, but only pretended, that 
they might reſtrain the Curioſity of ſeeing 
= FTyndal's Works, with the Hopes of one 
that ſhould be authorized. For on the 
24th of May 1530, there was a Form of a 
Writing drawn and agreed to by Archbiſhop 
Warham, Chancellor More, Biſhop Tonjt al, 
and many Canoniſts and Divines, which 
every Incumbent was commanded to read 
to his Pariſh, as a Warning to prevent the 
Contagion of Hereſy ; the Contents of 
which were, (as far as concerns this Buſi- 
neſs) That the King having called toge- 
ther many of the Prelates, with other learned 
Men out of both Univerſities, to examine 
ſome Books lately ſet out in the Engliſh 
Tongue, they had agreed to condemn them, 
as containing ſeveral Points of Hereſy in 
them; and it being propoſed to them, whe- 
ther it was neceſſary to ſet forth the Scrip- 
tures in the Vulgar Tongue, they were of 
Opinion, that tho! it had been ſometimes 
E done, 


— 1 
done, and the Holy Fathers of the Church 
thought meet and convenient to put them 
into the common Peoples Hands, yet at 
this Time it was not neceſſary ; and that 
the King and the Prelates, in not ſuffering 
the Scriptures to be divulged and commu- 
| nicated to the People in the Engliſh Tongue, 

did well; but that the King would cauſe 
the New 7eſtament to be by learned Men 
faithfully and purely tranſlated, to the in- 
tent he might have it in his Hands, ready 
to give to his People, as he might ſee their 
Manners and Behaviour meet, apt, and 
convenient to receive the ſame. 

This Year alſo the Biſhops had procured 
| of the King a Proclamation to be ſet forth 
| for the prohibiting and aboliſhing of divers 
| Books, amongſt which is the New Teſtament 
| of Tyndal. 

Tyndal having diſpoſed his Buſineſs at 
Hamborough, and returned to Antwerp, pro 
ceeded in tranſlating the Old Teſſament, and 
did as far as Nehemiah incluſively, but tran- 
flated none of the Prophets, ſave Jonah, 
being prevented by Death. Probably he 
rendred the Oli Teſtament out of the Latin, 
having little or no Skill in the Hebrew. 
None will deny that many Faults needing 
Amendment are found in his Tranſlation, 
which is no Wonder to thoſe that conſider, 
1/7, That ſuch an Undertaking was not a 

| Task for a Man, but Men. adh, Tyndal be- 


ing 


1 


ing an Exile, wanted many Accommoda- 
tions. 3dly, His Skill in Hebrew was not con- 
ſiderable; yea, generally, Learning in Lan- 
guages, was then but in its Infancy. 4/4, 
Our Engliſh Tongue was not improved to 
that Expreſſiveneſs at which it is now arri- 
ved. But yet what he undertook, was to 
be commended as profitable ; wherein he 
failed, to be excuſed as pardonable, and to 
be attributed rather to the Account of that 
Age, than of the Author himſelf : His 
Pains were uſeful, had his Tranſlation no 
other Good, but to help towards the mak- 
ing of a better, our laſt Tranſlators haying 
it in expreſs Charge from King James, to 
conſult Zyndal's Tranſlation. | 
When the Teſtament of TyndaPs Tran- 
flation came over into England, the Popiſh 
Clergy were extreamly incenſed ; ſome laid, 
It was not poſſuble to tranſlate the Scriftures 
into Engliſh ; Some, That it was not law- 
ful for the Lay People to have them in their 
Mother Tongue ; Some, That it would make 
them all Hereticks. And to the Intent to 
induce the Temporal Rulers alſo to their 
Purpoſe, they ſaid, That the tran/lating 
thereof would make Men rebel againſt the 
King. Moreover they ſcanned and exami- 
ned every Tittle and Point in the ſaid 


Tranſlation in ſuch fort, and ſo narrowly, 


that there was not one [i] therein, but if 
it lacked a Tittle over its Head, they did 
E 2 note 
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note it, and number it to the ignorant Peo- 
ple ſor an Hereſy. But yet ſome were not 
ſo much angry with the Text, as with 
Tyndal's Comment, his Preface before, and 
Notes upon the ſame. In fine, they did 
not only procure his Book to be burnt in 
St. Paul's Church-Yard, (for Stoke/ly Bi- 
ſhop of London cauſed all the New Teſta- 
ments of Tyndal, and many other Books, 
which he had bought up, to be openly 
burnt) but alſo their Malice contrived and 
affected the ſtrangling and burning of Zyn- 
dal in Flanders, Anno 1536. So that this 
Work met with great Diſcouragements ; 
which was not ſtrange, eſpecially conſider- 
ing that it happened in ſich a Time, when 
many printed Pamphlets did diſturb the 
State (and ſome of them of Tyndals mak- 
ing) which ſeemed to tend unto Sedition, 
and the Change of Government, 

The Papal Power being taken out of the 
Way, and the King's Supremacy ſettled in 
Parliament in November 1534, a Way was 
opened for Reformation of Errors and Abu- 
ſes in Religion. Archbiſhop Cranmer, up- 
on his firſt Entrance upon his Dignity, had 
it much in his Mind, to get the Holy 
Scriptures put into the Vulgar Language, and 
a Liberty for all to read them; for the ac- 
compliſhing of which, he let ſlip no Oppor- 
tunity ; and one was ſhortly afforded him. 
The Clergy (as was before obſeryed) when 

| they 
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they procured 223 Tranſlation to be 
condemned and ſuppreſſed, gave out, that 
they intended to make a Tranſlation into 
the Vulgar Tongue; yet it was afterwards, 
upon a long Conſultation, reſolved, that it 
was free for the Church to give the Bible 
in a Vulgar 'Tongue, or not, as they plea- 
ſed, and that the King was not obliged to it. 
Upon which thoſe that promoted a Refor- 
mation, made great Complaints, and ſaid, 
That it was viſible the Clergy knew there was 
an Oppoſition between the Scriptures, and 
their Dofrines ; that they had fir fi condem- 
ned Wickliffs Tran/lation, and then Tyn- 
dal's. And tho' they ought to teach Men the 
Word of God, yet they did all they could to 
ſuppreſs it. It was now therefore generally 
defired, that if there were juſt Exceptions 
againſt what Tyndal had done, theſe might 
be mended in a new Tranſlation. Theſe, and 
the like Arguments, were very plauſible, 
and wrought much on all that heard them, 
Who plainly concluded that thoſe who de- 
nied the People the Uſe of the Scriptures in 
the Vulgar Tongue, muſt needs know their 
Doctrine and Practices to be inconſiſtent 
with them. Upon theſe Grounds, Cran- 
> mer, Who was projecting the moſt effectual 
Means for promoting a Reformation of 
Doctrine, moved in Convocation Anno 
1535, that they ſhould petition the King 
for leave to make a Tranſlation of the Bi- 


ble, 
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ble, by ſome learned Men of his Highneſs's 
Nomination. Gardiner Biſhop of Wincheſter 
and all his Party oppoſed it, both in Con- 
vocation, and in Secret with the King. But 
Cranmer's Party prevailed in the two Houſes 
of Conyocation, and ſo they petitioned the | 
King, that he ſhould give Order to ſome to | 
ſet about it. And as this good Motion was 
made in the Houſe by the Archbiſhop, ſo © 
they agreed upon him to carry their Peti- 
tion. To this again great Oppoſition was 7 
made at Court. Some on the one Hand ; 
told the King, That a Diverſity of Opinions - 
would riſe out of it, and that he could no X 
more govern his Subjects, if he gave way to 1 
that. But on the other Hand it was repre- . 
ſented, That nothing would make his Supre- 
macy ſo Acceptable to the Nation, and make 
the Pope more Hateful, than to let them ſee, 
that whereas the Popes had govern'd them by 

a blind Obedience, and kept them in Dark- 
neſs, the King brought them into Light, and 
gave them the free Uſe of the Word of God; 
and that nothing would more effeftually ex- 
tirpate the Pope's Authority, and diſcover the 
Impoſtures of the Monks, than the Bible in En- 
gliſh, iin which all People world clearly -— oy 
| there was no Foundation for thoſe Things. 
Theſe Arguments, joined with the Power 
Queen. Ann had in his Affections, were ſo ; 
much conſidered by the King, that he gave 


| Orders for ſetting about it immediately. 
WR. The 
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The Archbiſhop, whoſe Mind ran very 
much upon bringing in the free Uſe of the 


Scriptures among the People, and by Crom- 
well 's Means having got leave (as we have 
heard) from the King, that it might be done 
and printed, put on vigorouſly the Tran- 
Nation. And that it might not be prohibit- 
ed, as it had been before, upon Pretence 
of the Ignorance or Unfaithfulneſs of the 
Tranſlators, he proceeded in this Manner. 


Firſt he began with the Tranflation of the 


New Teſtament, taking an old Engliſh 
Tranſlation thereof, which he divided into 
Nine or Ten Parts, cauſing each Part to be 
written at large in a Paper Book, and then 
to be ſent to the beſt learned Biſhops and 
others, to the Intent that they ſhould make 


a perfect Correction thereof: And when they 


had done, he required them to ſend back 
their Parts, ſo corrected, to him to Lambeth, 
by a Day limited for that Purpoſe. And 
the ſame Courſe, it is probable, he took with 
the Old Leſſament. The Acts of the Apo- 


les was ſent to Stokefly Biſhop of London, 


to overſee and correct. When the Day 
came, every Man ſent to Lambeth their 
Parts corrected, only Stoke/ly's Portion was 
wanting. My Lord of Canterbury wrote to 


the Biſhop a Letter for his Part, requiring 
him to deliver it unto the Meſſenger his Se- 


eretary. He received the Archbiſhop's 
Letter at Fulham, unto which he made this 
$4 Anſwer, 


— k 


9 — —— 
K nom ————— 


8 > a 
kl. Der 
* —— -—— 


324 1 
Anſwer, I marvel what my Lord of Canter- 
bury meaneth, that thus abuſeth the People, 
in giving them Liberty to read the Scriptures, 
which doth nothing elſe but infeci them with © 
Fereſy. I have beſtowed never an Hour up- 
on my Portion, nor ever will, and therefore 
my Lord ſhall have this Book again, for 1 
will never be guilty of bringing the fgmple | 
Polk into Error. My Lord of Canterbary's |” 
Servant took the Book, and brought tbe 
ſame to Lamberb unto my Lord, declaring © 
my Lord of London's Anſwer, When the 
Archbiſhop perceived that Szoke/ly had done 
nothing therein, I marvel, ſaith he, that my 
Lord of London is fo froward, that he will 
not do as other Men do. Mr. Thomas Lau- 
ney Chaplain to the old Duke of dy im | 
ſtanding by, and hearing the Archbiſhop * 
{peak of Stoke/ly's Untowardlineſs, ſaid, J 
can tell your Grace, why my Lord of Lon- © 
don will not beſtow any Labour or Pains this 
Way ; your Grace knoweth well, that hi; 
Portion is a Piece of the New Teſtament; _ 
But he being perſuaded that Chriſt had not 
bequeathed him any Thing in his Teſtament, 
thought it mere Madneſs to be ſtom any La- 
bour or Pains, where no Gain was to be got. 
ten. And beſides this, it is the Acts of the 
Apoſtles, which were fimple poor Fellows 
and therefore my Lord of London di/dain:08 
to have to do with any of them. The Arch 
biſhop could not ſee his Deſire effected by 7 
thoſe 


- 


| L 33 | 
Z thoſe Men, till it was happily done by 
” other Hands. 
Anno 1537, the Bible, containing the Old 
and · Næ Teſtament, called Matthews's Bible, 
of Tyndal's and Rogers's Tranſlation, came 
forth. It was printed by Grafton and Whit- 
church at Hamborough, to the Number of 
1 500 Copies, amounting to 500 Pounds, a 
great Sum in thoſe Days. The Corrector of 
the Prefs was John Rogers, a learned Di- 
vine; he had his Education in Cambridge; 
Was afterwards Chaplain to the Engii/h 
= Fattory at Antwerp; flouriſhed a great 
while in Germany, and was Superintendant 
of a Church there: he was afterwards Pre- 
bendary of St. Paul's in King Edward the 
Sth's Time, but being tinctured with a Fo- 
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þ - reign Leayen, was unconformable to the 
p © Liturgy, and Ceremonies of our Church; 
| _ however he became the firſt Martyr in the 
next Reign. Milliam Tyndal, with the Help 
of Miles Coverdale, had tranſlated Part of 
„it (as I before noted) and what they did 
had been printed Auno 1532. The Whole 
Was finiſhed and printed Anno 1535, with 
a Dedication to King Henry the 8th by 
Miles Coverdale {Tyndal being then in Priſon) 
and was called Coverdale's Bible. The 


5 
ons to the Clergy; the Subſtance of the Se- 
3 


je Year following, viz. 1536. Cromwell, the 
King's Vicegerent, publiſhed his Injuncti- 

© 
= venth was, That every Parſon or Proprie- 
4 F tary 
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tary of a Church, ſhould provide a Bible in 

Latin and Engliſh to be laid in the Choir, 

for every one 10 read at their Pleaſure. But 

here they were to precaution the People 

_ againſt falling into Controverſy about diffi- 

cult Paſſages. They were to exhort them 

to Modeſty and Sobriety in the Uſe of this 

Liberty; and where they found themſelves 

intangled, to apply to Perſons of Learning, 

and Character. After this, a ſecond Impreſ- 

ſion was deſign'd, but before it could be 

finiſhed, Jyndal was put to Death in Flan- 

ders for his Religion; and his Name then 

growing into Ignominy, as one burnt for an 

Heretick, they thought it might prejudice 

| the Book, if he ſhould be named 91 the 
Tranſlator thereof, and ſo they uſed a 
| feigned Name, calling it Thomas Mat- 
thew;'s Bible, tho' Tyndal, before his Death, 
ſome ſay, had finiſhed all but the Apocry- 
Pha, which was tranſlated by Rogers, but 
others ſay, he had gone no farther than the 
End of Nehemiah. Bale ſays, Rogers tran- 


ſlated the Bible into Exgliſßh, from Geneſis 
to the End of the Revelations, making Uſe 
of the Hebrew, Greek, Latin, German, and 
Engliſh (i. e. TyndaPs) Copies. He added 
Prefaces and Marginal Notes out of Lu- 
ther, and dedicated the whole Book to 
King Henry the Sth, under the Name of 
Tho. Matthews, by an Epiſtle prefixed, 
minding to conceal his own Name, In this 
JN Edition 


>. SY 
dition there was a ſpecial Table collected 
of the Common Places in the Bible, and 
Texts of Scripture for proving the ſame; 
and chiefly the common Places of the 
Lord's Supper, the Marriage of Prieſts, and 
the Maſs, of which it was there ſaid, that it 
was not to be found 1n Scripture. 
When Grafton had finiſhed this Work; 
he preſentcd it to the Lord Cromwell and 
the Archbiſhop, who liked very well of it: 
Cromwell at the Archbiſhop's Requeſt, pre- 
ſented it to the King, and obtained that 
the ſame might be both bought and uſed 
by all indifferently ; for which the Arch- 
biſhop was full of Gladneſs and Gratitude; 
and wrote two Letters to him ſoon after one 
another, afſuring him, 7 hat, for his Part, it 
was ſuch a Content to his Mind, that he 
could not have done him a greater Pleaſure, if 
he had given him a Thouſand Pounds. Graf- 
ton alſo writ his Letter of Thanks for the 
Countenance and Aſſiſtance he gave to this 
pious Work all along, and thoſe that wete 
concerned and imployed in the doing of it ; 
and for procuring the King's gracious Li- 
'- ence, which was thought fit to be ſignified 
in the Title Page in Red Letters, thus, Set 
Up with the King's moſt gracious Licence. 
But ſeveral would not believe that the King 
9 - licenced it, and therefore he deſired 
further of Cromwell, that he would get it 
licenced under the Privy-Seal, which would 
N F 2 be 


1364 
he a Defence for the preſent, and for the 
future. And as the Printer had addrefled 
to Cromwell for the Privy-Seal, ſo he appre- 
hended now a farther Need of the Corrobo- 
ration of Authority, upon another Account : 
For ſome obſerving how exceedingly ac- 
ceptable the Engliſh Bible was to the common 
People, were deſigning to print it in a leſs 
Volume, and a ſmaller Letter, whereby it 
would come to paſs that Grafton would be 
under-ſold, and ſo he and his Creditors 
would be undone: And beſides, it was like 
to prove a very ill Edition, and very er- 
ron eous, becauſe the Printers here were ge- 
nerally Dutchmen, that could neither ſpeak 
nor write tolerable Engliſh; nor, for Co- 
vetouſneſs, would they allow any learned 
Man any thing at all to overſee and cor- 


rect what they printed. Therefore he de- 


fired one Favour more of the Lord Crom- 
well, viz. to obtain for him of the King, 
that none ſhould print the Bible for three 
Years but himſelf. And for the better and 
quicker Sale of his Books, he deſired alſo, 
that by his Command, 1n.the King's Name, 


every Curate might be obliged to have one, 


that they might learn to know God, and 1n- 
ſtruct their Pariſhioners ; and that every _ 
Abby ſhould have Six, to be laid in ſeveral 
Places of the Convent. | ; 
The Holy Bible was now publiſhed, and 
appointed to be had 1n eyery Pariſh _ 
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by Cromwel!'s Injunctions publiſhed Anno 
1538. The ſame Year the Church of Here- 
ford being vacant by the Death of For, 
Cranmer held a Viſitation in it, where he 
left ſome Injunctions to all Parſons, Vicars, 
and other Curates, by which they were en- 
joined to have, by the firſt of Auguſt, a 
whole Bible in Latin and Engliſh, or at the 
leaſt a New Teſtament in the ſame Lan- 
guages: That they ſhould every Day ſtudy 
one Chapter of the ſaid Bible or New Teſta- 
ment, conferring the Latin and Engliſh to- 
gether ; to begin at the Beginning of the 
Book, and ſo continue to the End. That 
they ſhould not diſcourage any Lay-men 
from reading the Book, but encourage 
them to it, and to read it for the Reforma- 
tion of their Lives, and Knowledge of their 
Duty. 

But herein the Waywardneſs of the 
Priefts was obſervable; they read confu- 
ſedly the Word of God, and the Injuncti- 
ons ſet forth, and commanded by them to 


be read; humming and hawing, and hauk- 


ing thereat, that ſcarce any could under- 
ſtand them. They bad their Pariſhioners, 
notwithſtanding what they read, bein 
compelled ſo to do, That they ſhould do as 
they did in Times faſt ; to live as their Fa- 
thers ; and that the old Faſhion is the beſt ; 
and other crafty and ſeditious Sayings they 
gaye out among them. 


Not- 
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Notwithſtanding this, it was wonderful 
to ſee with what Joy this Book of God was 
received, not only among the learneder 
Sort, and thoſe that were noted for Lovers 
of the Reformation, but generally all Eng- 
land over, among all the vulgar and com- 
mon People; and with what Greedineſs 
God's Word was read, and what Reſort to 
Places where the reading of it was. Every 
body, that could, bought the Book, or bu- 
ſily read it, or got others to read it to 
them, if they could not themſelves, and 
divers more clderly People learned to read 
on purpoſe. 

Aſter this ſecond Edition, Grafton, and 
the reſt of the Merchants concerned in the 


Work, thinking they had not Stock 


enough to ſupply all the Nation, and this 
being of a Volume not large enough ; and 
conſidering the Prologues, and Marginal 
Notes gave Offence to ſome ; and being 
put on by thoſe that favour'd the Goſpel, 
that as many as could be, might be print- 
ed, for diſperſing the Knowledge of Chrift, 
and his Truth, they reſolved to print it 
again, which they intended ſhould be of a 
larger Volume than before ; and therefore 
it was called, when it came forth, The Bible 


in the large or great Volume. 'T hey in- 


tended alfo, in order to this Edition; to 
have the Combe Tranſlation reviſed, and to 


omit ſeveral Prologues and Annotations. 
Miles 
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10 32 Coverdale was the Man now that com- 
. pared the Tranſlation with the Hebrew, 
= mended it in divers Places, and was the 
chief Overſeer of the Work: But tho 
they left out Matthews, that is, Rogers's 
Notes, yet they reſolyed to make Hands 
and Marks on the Sides of the Book, which 
meant, that they would have particular 

Notice to be taken of thoſe Texts, being 

* ſuch as did more eſpecially ſtrike at the 

Errors and Abuſes of the Romiſh Church. 
| Crafton reſolved to print this Bible in 

Paris, if he could obtain Leave, there be- 
5 ing better Paper, and cheaper, to be had 
in France, and more dextrous and good 

Workmen, for the ready Diſpatch of the 

ſame. For this purpoſe the Lord Crom- 

- well, who ſtood by him in this Enterprize, 

© procured Letters of the King to the French 

King, to permit a Subject of his to imprint 

the Bible in Engliſh, within the Univer- 

sry of Paris, becauſe of the Goodneſs of 
his Paper and Workmen. The King, at 
the ſame time, wrote unto his Ambaſſador, 
who was then Edmund Bonner Biſhop of 
| | Ferdfor, lying in Paris, That he ſhould aid 
and aſſiſi the Undertakers of this good Work, 
In all their reaſonable Suits. Bonner did not 
only preſent this Letter to the French King, 
and obtain with good Words the Licence 
deſired, and had the French King's Letters 
1 Patents for the printing this Bible, and be- 


ing 
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ing finiſhed, to bring the Impreſſion ſafely 
over; but ſhewed great Friendſhip to the 
Merchants and Printers, and ſo encoura- 
ged them, that the Work went on apace, 
and with good Succeſs. And to ſhew how 
well affected he was to the Holy Bible, he 
cauſed the Engliſh there in Paris, to print 
the New Teſtament in Engliſh and Latin, 
and took off a great many of them, and 
diſtributed them amongſt his Friends. But 
the Principle that moved Bonner in all this 
was, that he might the better curry Fayour 
with Cromwell, and recommend himſelf to 
him; who being the great Favourite now 
with the King, was the fitteſt Inſtrument 
for his Riſe. Cromwell loyed him very 
well, and had a marvellous good Opinion 
of him; and ſo long as Cromwell remained 
in Authority, ſo long was Bonner at his 
Beck, a Friend to his Friends, and an 
Enemy to his Enemies. But as ſoon as 
C7omwell fell, no good Word could Bonner | 
ſpeak. of him, but the lewdeſt, vileſt, and 
bittereſt that he could, calling him the 
rankeſt Heretick that ever lived: And 
then ſuch as he knew to be in good Fayour 
with Cromwell, he could neyer abide their 
Sight. 

But notwithſtanding the French King's 
Licence, ſuch was the over-waying Au- 
thority of the Inquiſition in Paris, that by 
an Inſtrument dated September the 17th 


1539, 
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ſaid Inquiſition, and charged with certain 
Articles of Hereſy. The Eugliſhmen like- 
wiſe that were at the Coſt and Charges 
thereof, and the Corrector Coverdale, were 
ſent for. And then great Trouble aroſe. 
But before this happened, they were gone 
through, even to the laſt Part of the 
Work. The Enzli/hmen having ſome 
Warning what would follow, and finding 
it not ſafe to tarry any longer, fled away as 
faſt as they could to ſave themſelves, leav- 
ing behind them all their Bibles, the Im- 
preſſion conſiſting of 2500 in Number, 
which were 1ciz'd, and the Lieutenant Cri- 
minal cauſed them to be burnt, as heretical 
Books; only a few eſcaped, the Lieute- 
nant for Covetouſneſs ſelling them for 
waſte Paper to a Haberdaſher, to lap Caps 
in, being about four dry Fats full; and 
Fo theſe were bought again. 

However, not long aſter, the Engliſh that 
were concerned in this Work, by the En- 
couragement of Cromwell, went back to 
Poris again, and got the Preſſes, Letters, 
and Printing Servants, and brought them 
over to London, and fo became Printers 
themſelves, which before they never inten- 
ded, and printed out the ſaid Bible in London. 
When it was finiſhed, it was preſented to 
7 ne King, and by him committed to divers 
Biſhops of that Time to peruſe, of which 
: (I Ste- 
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Stephen Gardiner was one. After they had 
kept it long in their Hands, and the King 
was divers Times ſued unto for the Publi- 
cation thereof ; at the laſt being called for 
by the King himſelf, they redelivered the 
Book ; and being demanded by the King, 
What was their Judgment of the Tran/la- 
tion, they anſwered, That there were many 
Faults therein : Well, ſaid the King, But are 
there any Hereſtes maintained thereby? They 
anſwered, There were no Hereſjes that they 
could find maintained thereby. If there be no 
Hereſics, ſaid the King, then, in God's 
Name, let it go abroad among our People. 
According to this Judgment of the King 
and the Biſhops, Coverdale in a Sermon at 
PaulPs Croſs, defended his Tranſlation, up- 
on occaſion of tome flanderous Reports, that 
then were raiſed againſt it, confeſſing, That 
he did now himſelf eſpy ſome Þaults, which 
if he might review once over again, as he had 
#rvice before, he doubted not but to amend ; 
but for any Hereſy, he was ſure there was 
none maintained by his Tranſlation. 

This was publiſhed Ano 1539, and 
is that which 1s called the Great Bible. 
Strype, in his Memorials of Archbiſhop 
Cranmer, p. 444. lays, it was publiſhed in 
the Year 1538, or 1539, but as if this was 
a Miſtake of the Prefs, in the Errata it 1s 
1537, Or 1538; whereas I have one that | 
bears Date 1539, and in it the Table for | 
Eafler 
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Eaſter for 19 Vears, begins with that Vear. 
And at the End of all it ſays, It was finiſh- 
ed in April 1539. This has the Frontiſ- 
piece before it, which dye ſays, was be- 
fore Cranmer's Bible of 1540, and explains 
it at large; but hath neither Coverdale's 
nor Cranmer's Preface, only a Deſcription 
of the Succeſſion of the Kings of Judah 
and Jeruſalem; and a Direction with what 
Judgment the Books of the Old Teſtament 
are to be read: In the Title Page, Cum 
Privilegio ad imprimendum ſolum. 

When our Liturgy was firſt compiled, 
and afterwards reviſed and altered, in the 
Reign of Edward the 6th, the Epiſtles, 
Goſpels, Pſalms, and Hymns put into thoſe 
Liturgies, were all according to this Tran- 
ſlation ; and ſo continued 'till King Qarles 
the ad's Reſtoration, when the Old Tranſla- 
tion being found Fault with by ſome Men, 
the Epiſtles and Goſpels were inſerted after 
the laſt Tranſlation, but the old Pſalter 
was ſtill continued. The Biſhops and 
Clergy did, it ſeems, prefer this Tranſlation 
before any other in the Engliſh Tongue. 

Injunctions were given out in the King's 
Name by Cromwell, to all Incumbents to 
provide one of theſe Bibles, and et it up 
publickly in the Church, in ſome convenient 
Place where the Pariſhioners might reſort 
to the ſame, and read it. None were to be 
diſcouraged from reading or hearing of it; 

| 3 -: but, 
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but, on the contrary, exhorted to peruſe it, 
as being the true lively Word of God, 
which every Chriſtian ought to believe, 
embrace, and follow, it he expected to be 
ſaved. 

The ſame Year a Parliament was ſum- 
moned, which made the terrible Act of the 
Six bloody Articles: Great Triumphing 
there was on the Papiſts Side, for now they 
hoped to be revenged on all thoſe who 
had hitherto ſer forward a Reformation. 
There was nothing could ſo much ſup- 
port the Spirits of the Party, which 
now was clouded, as the free Uſe of the 
Scriptures ; and tho' theſe were ſet up 1n 
Churches, yet Cramer preſſed, and now 
this Year procured leave for private Perſons 
to buy Bibles, and to Keep them in their 
Houſes. So this was granted by Letters 
Patents November the 13th, directed to 
Cromwell, the Subſtance of which was, 
That the King was defirous to have his Sub- 
jects attain the Kyowledge of God's Word, 
which could not be efſeffed by any Means 7 
well, as by granting them the free and libe- 
ral 575 of the Bible in the Engliſh Tongue, 
which, to avoid Diſſention, he intended ſhould 
paſs among them only by one Tranſlation. 
Therefore Cromwell was charged to take 
Care, that for the Space of Five Years, 
there ſhould be no Impreſſion of the Bible, 
or of any Part of it, but only by ſuch as 

ſhould 
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ſhould be aſſigned by him: Gardiner Bi- 
ſhop of V iucheſter oppoſed this all he 
could. 

With this Bible the Enemies of the Re- 
formation were offended; and as God of his 
Goodneſs had raiſed up the Archbiſhop 
and the Lord Cromwell, to be Friends and 
Patrons to the Goſpel; ſo, on the other 
Side, Satan, (who is an Adverſary and Ene- 
my to all Goodneſs) had his Inſtruments, 
by all Wiles and ſubtle Means, to impeach 
and put back the ſame. Upon Cromwell's 
Fall, Gardiner, and thoſe that followed 
him, made no Doubt but they ſhould 


quickly recover what they had loſt of late 


Years : So their greateſt Attempt was up- 


on the Tranſlation of the Scriptures. Ac- 


cordingly, the next Year, 1540, there was 
a Conyocation, wherein one of the Matters 
before them, was concerning the procuring 
a true Tranſlation of the New Teſtament, 
which was indeed intended not ſo much 
to do ſo good a Work, as to hinder it. 
For having decried the preſent Tranſlation 
on purpole to make it unlawtul for any to 
uſe it, they pretended to ſet themſelves 
about a new one, but it was meerly to 


delay and put off the People from the 


common Uſe of the Scriptures, as appeared 
plainly enough, in that the Biſhops them= 
ſelves undertook it, and ſo having it in 
their own Hands, they might make what 

| | Delays 
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Delays they pleaſed. For in the third Seſ- 
ſion a Propoſition was made for the Tran- 
lation, and the ſeveral Books were divided 
among the Biſhops, viz. Archbiſhop Cran- 
mer had Matthew ; Langland Biſhop of Lin- 


cols, Mark ; Gardiner Biſhop of Winche- 


ſter, Luke; Goodrick Biſhop of Ely, John; 


Heath Biſhop of Rocheſter, Ads; Samt ſon 
Biſhop of Chicheſter, Romans; Capon Bi- 
ſhop of Sarum, 1/7 and 2d Corinthians ; 
Barlow Biſhop of St. David's, Galatians, 
Epheſians, Coloſſians ; Bell Biſhop of Mor- 
ceſter, 1ſt and 2d Theſſalonians ; Parfew 
Biſhop of St. Aſaph, 1/} and ad Timothy, 
Titus, Philemon; Holdgate Biſhop of Lan- 
daf}, 1ſt and 2d Peter; Skip Biſhop of He- 
reford, Hebrews ; Thirlby Biſhop of We/ſt- 
minſier, Fames, 1} 24 zd John, Jude; 
Wakeman Biſhop of Glouceſter, and Cham- 

bers Biſhop of Peterborough, Revelations. 
In this Convocation Gardiner read a 
large Catalogue of Latin Words of his 
own Collection out of the New Teſtament, 
and deſired, that for their genuine and na- 
tive Meaning, and for the Majeſty of the 
Matter therein contained, thoſe Words 
might be retained in their own Nature, as 
much as might be; or be very fitly Engliſh- 
ed with the leaſt Alteration. Among thoſe, 
ſome few could not be tranſlated without 
Loſs of Life or Luſtre, and theſe are con- 
tinued in our Eygliſh Teſtament entire; it 
| being 
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being conceived better, that Miniſters 
ſhould expound theſe Words in their Ser- 
mons, than alter them in their Texts. 
The reſt were not emphatical in them- 
ſeves, but that they may be render'd in 
Engliſh without prejudice of Truth. 
Wherefore Gardiner's Deſign plainly ap- 
peared, in ſtickling for preſerving ſo many 
Latin Words, to obſcure the Scriptures; 
who, tho' wanting Power to keep the Light 
of the Word from ſhining, ſought, out of 
Policy, to put it in a Dark Lanthorn : Be- 
ſides the Popiſh Biſhops multiplied the 
Mixture of Latin Words in the Teſtament, 
to teach the Laity their Diſtance, who, tho 
admitted into the outward Court of com- 
mon Matter, were yet debarred Entrance 
into the Holy of Holies of theſe myſteri- 
ous Expreſſions, reſerved only for the 
Underſtanding of the High Prieſt to pierce 
into them. Moreover this made Gardiner 
not only tender, but fond to have theſe 
Words continued in Kind, without Altera- 
tion, becauſe the Profits of the Romiſh 
Church, were deeply in tome of them con- 
cerned, Witnefs the Word Penance, which 
(according to the vulgar Sound, contrary 
to the original Senſe thereof) was a Ma- 
gazine of Will-worſhip, and brought in 
much Gain to the Prieſts ; who were there- 
fore deſirous to keep that, and ſuch like 
Words, What Entertainment Gardiner's 

Motion 
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Motion met with, I find not; it ſeems ſo 
ſuſpended in Succeſs, as to be neither ge- 
nerally received, nor rejected. 


The Archbiſhop ſaw through all this, 
and therefore, in a following Seſſion, told 


the Houſe from the King (to whom he had 
diſcovered this Intrigue) That it was the 
King's Will and Pleaſure, that the Tranſla- 
tion, both of the Old and New Teſtament, 
ſhould be examined by both Univerſities. 
This was a Surprize to the Biſhops, and 
met with much Oppoſition in the Houſe, 
all the Biſhops (Goodrick Biſhop of Ely, and 
Barlow Biſhop of St. David's excepted) 
making their Proteſts to the contrary. 
Theſe affirmed the Univerſities were much 
decayed of late, wherein all Things were 
carried by young Men, whole Judgments 
were not to be relied on; 1o that the 
Learning of the Land was chiefly in the 
Conyocation. But the Archbiſhop ſaid, 
He would ftick cloſe to the Will and 2 
of the King his Maſter, and that the Uni- 
verſities ſhould examine the Tranſlation. 
And here, for any thing that can be found 
to the contrary, the Matter ceaſed, and 
the Convocation ſoon after was diſſolved. 

In the latter End of 1541, came forth a 
new Impreſſion of the Bible, which was 
nothing but that of Matthews corrected. 
'To this-the Archbiſhop had added the laſt 
Hand, mending it in diyers Places with his 

own 
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dyn Pen; and fixing a very excellent Pre- 
face before it, for which Reaſon it is 
called Cranmer's Bible. Durel, in his 
Vindic. Eccleſ. Ang. c. 27. ſays, this was 
publiſhed by Tor/lal Biſhop of Durham, 
and Heath Biſhop of Rocheſter, to whom 
the King had committed that Work. To 
this Impreſſion the King gave Counte- 


nance, commanding the buying and ſetting 


it up in Churches, by his Proclamation. in 


May 1541 : For as yet, notwithſtanding 


the former Injunctions, many Pariſhes were 
deſtitute of Bibles ; whether it were by 
reaſon of the Unwillingneſs of the Prieſts 
to have the Engliſh Bible, or the People to 
be any ways acquainted with it, for fear it 
ſhould make them Hereticks, as their Cu- 
rates told them. He limited alſo the Time 
that it ſhould be eyery where provided be- 
fore All-Saints Day next coming, and that 
upon the Penalty of Forty Shillings a 
Month after the ſaid Feaſt, that they 


ſhould be without it: Te ſaid Proclama- 


tion alſo ſet the Price at Ten Shillings a 
Book unbound, - and well bound and claſp- 
ed not above Twelve. And charged all 
his Biſhops and other Ordinarics, to take 
Care for the ſeeing this Command the bet- 
ter executed. The King ſeconded this Pro- 
clamation, with a Declaration to be read 
openly by the Clergy in their ſeveral Pa- 
riſhes, upon the publiſhing of this Bible, the 

H better 
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better to poſſeſs the People with the King's 
good Affection towards them, in ſuffering 
them to have the Benefit of ſuch hea- 
venly Treaſure ; and to direct them in a 
Courſe by which they might enjoy the 
ſame to their greater Comfort, the Refor- 
mation of their Lives, and the Peace and 
Quiet of the Church ; namely, to uſe it 
with Reyerence and great Devotion, to 
conform their Lives unto it, and to encou- 
rage thoſe that were under them, Wives, 
Children, and Seryants, to live accordin 
to the Rules thereof; that in doubtful Pla- 
ces they ſhould confer with the Learned 
for the Senſe, who ſhould be appointed to 
preach and explain the ſame, and not to 
contend and diſpute about them in Ale- 
Houſes and Taverns. 
| Unto theſe Commands of ſo great a 
Prince, both Biſhops, Prieſts, and People 
did apply themſelves with ſuch chearful 
Reverence, that Bonner, now Biſhop of 
London, cauſed Six of them to be chained 
in certain convenient Places in St. Paul's 
Church, for all, that were ſo well inclined, 
to reſort unto ; together with a certain 
Admonition to the Readers, faſtned upon 
the Pillars to which the Bibles were chain- 
ed, to this Tenor, That whoſoever came 
there to read, ſhould prepare himſelf to be 
edified and made the better thereby; that 
he ſhould join thereunto his Readineſs to obey 
the 


L 51 | 
the King's Injunitions, made in that Behalf ; 
that he bring with him Diſcretion, hone ft 
Intent, Charity, Reverence, and quiet Be- 
haviour ; that there ſhould no ſuch Number 
meet together there, as to make a Multirude ; 
that no Expoſition be made thereupon, but 
what is declared in the Book it ſelf ; that it 
be not read with Noiſe in Time of Divine 
Service, or that any Diſputation or Conten- 
tion be uſed about it : That in caſe they con- 
tinued their former Misbehaviour, and refu- 
ſed to comply with theſe Directions, he 
ſhould be forced, againſt his Will, to remove 
the Sr and take the Bible out of the 
Church. 

But the People conld not be hindred 
from entring into Diſputes about ſome Pla- 
ces, ſo that the King had many Complaints 
brought him of the Abuſes that were ſaid 
to have been riſen, from the Liberty given 
the People to read the Scriptures ; yet thele 
Complaints produced no Severity at this 
Time; but by them the Popiſh Party after- 
wards obtained what they deſired, the 
Suppreſſion of the Bible again. For aſter 
they had taken off the Lord Cromwell, 
they made great (and their old) Complaints 
to the King of the Tranſlation, and of the 
Prefaces, whereas indeed it was the Text 
itſelf that diſturbed them, as that which 
they knew would moſt effectually beat 
down all their Projects. 
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A Parliament met the 22d of January 
1542, and fate to the 12th of May follow- 
ing, in which a Complaint was made, That 
the Liberty granted to the People in having 
in their Hands the Books of the Old and 
New Teſtament, had been much abuſed by 
many falſe Gloſſes and Interpretations which 
were made upon them, tending to the ſeduce- 
ing of the People, eſpecially of the younger 
Sort, and the raiſing of Sedition within the 
Realm. Hereupon it was enacted by the 
Authority of Parliament, (on whom the 
King was content to caſt the Odium of an 
Act ſo contrary to his former gracious 
Proclamation) That all manner of Books of 
the Old and New Teſtament, of the crafty, 
falſe, and untrue Tranſlation of Tyndal, be 
forthwith aboliſhed, and forbidden to be uſed 
aud kept ; and alſo that all other Bibles, not 
beins of Tyndal's Tran/lation, in which were 
found any Preambles or Annotations, other 
thin the ©uotations, or Summary of the 
Chapters, ſhould be purged of the ſaid Pre- 
ambles or Aunotations, either by cutting 
them out, or blotting them in ſuch wiſe, that 
they might not be perceived or read. And 
finally, that the Bible be not read openly in 
any Church, but by the Leave of the King, 
or the Ordinary of the Place; nor privately 
by any Women, Artificers, Apprentices, 
Tourney- Men, Husband- Men, Labourers, or 
by any of the Servants of Teomen or under, 
„ with 


- EW 
with ſeveral Pains to thoſe who ſhould do 
the contrary ; as may be ſeen in the Statute 

of the 34th and 35th of Hen. VIII. c. 1. 
But the King being now engaged in a 
War with France, and reſolving to croſs 
the Seas himſelf ; the Archbiſhop took this 
Occaſion to do ſome good Service for Reli- 
gion, and to endeavour to moderate the 
ſevere Acts relating thereunto, and to get 
ſome Liberty at leaſt, for the People's 
reading the Scriptures. Craumer firſt made 
the Motion, and Four Biſhops, vis. Heath 
Biſhop of Morceſier, Sampſon Biſhop of 
Chicheſter, Skip Biſhop of Hereford, and 
the Biſhop of Rocheſter, " Gora him : But 
Winchefter oppoſed the Archbiſhop's Mo- 
tion with all Earneſtneſs, and the Faction 
combin'd with ſo much Violence, that theſe 
Biſhops, and all others, fell off from the 
Archbiſhop, and two of them endeavoured 


o perſuade him to deſiſt at preſent, and 


ſtay for a better Opportunity : But he re- 
fuſed, and followed his Stroke with as 
much Vigour as he could ; and, in fine, by 
his Perſuaſion with the King, and the 
Lords, this Clauſe was inſerted in the 
Bill, That every Nobleman and Gentleman 
; might have the Bible read in their Houſes, 
and that Noble Ladies, Gentlewomen and 
Merchants might read it themſelves, but no 
Man or Woman under thoſe Degrees ; 
wineh was all the Archbiſhop could ob- 
tain, 
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tain. And the King was the rather incli- 
ned to this, becauſe he being now to 
go Abroad, upon a welghty Expedition, 
thought convenient to leave his Subjects at 
Home as ealy as might be. 

Anno 1543, a Book called, A neceſſary 
Erudition for a Chriſtian Man, was publiſh- 
ed by the King's Order. In the Preface 
his Majeſty ow * F< - in order to the 
bringing off. his SubjefFs from ſuperſtitious 
Prath * A had publiſhed the Ft in 
the Engliſh Tongue; that tho this Expedi- 
ext was not without its Effect, yet ſome 


People, out of a Spirit of Pride and Conten- 


tion, had wreſfted the Holy Text, and given 
Riſe to Diſputes, and Diverſity of Opini- 
ons; that to recover the People to Ortho- 
doxy and Union, he had ſet fore this Sims 


mary of Religion, with the Advice of his 


Clergy. He takes Notice, That the Church 
conſiſts of two Sorts of Men, ſome to inſtruci, 
and the reſt to be iuſtructed; that it is ne- 
ceſſary for the firſt Diviſion to read and ſtudy 
the Scripture ; but as to the Laity, the 
reading the Old and New Teſtament 7s not 


ſo neceſſary for all of that Claſs; that Li- 


berty or Reſtraint in this Matter, is to be 
referred to the Laws and Government, and 
that the Legi/lature now lately had barr'd 


ſeveral Ranks reading the Bible. 


This Year Bonner Biſhop of London ſet 
forth Injunctions for the Clergy of his 2 
ceſe, 


1 

ceſe, containing Directions fot their 
Preaching and Converſation; together with 
a Catalogue of certain Books prohibited, 
which the Curates were to enquire after in 
their reſpective Pariſhes, and to inform 
their Ordinaries of them, and of thoſe 
in whoſe Poſſeſſion they found them. 
Amongſt theſe Books wast he Engliſh Jeſla- 
ment of Tyndal, and ſome Prefaces, and 
Marginal Gloſſes of Tho. Matthews in his 
Engliſh Bible. 

And now was Grafton, ſo long aſter, 
ſummoned and charged with printing Mat- 
thews's Bible, which he, being timorous, 
made Excuſes for. Then he was examined 
about the Great Bible, and what the Notes 
were he intended to ſet thereto. 'To which 
he anſwered, That he knew none ; for his 
Purpoſe was to have retained learned Men 
to have made the Notes; but when he per- 
ceived the King's Majeſty, and his Cler- 
gy, not willing to have any, he proceeded 
no farther. But for all theſe Excuſes, 
Grafton was ſent to the Fleet, and there 
remained Six Weeks ; and, before he came 
out, was bound in 3oo Pounds, that he 
ſhould not ſell nor imprint, nor cauſe to 
be printed any more Bibles, unleſs the 
King and the Clergy ſhould agree upon a 
Tranſlation. And from henceforth the 
Bible was ſtopped during the Remainder of 
King Henry's Reign. 

The 
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The Act of Parliament did not find ſo 
general an Obedience from the common 
People, as might have been expected, but 
that the King was forced to quicken, and 
give Life thereto, by his Proclamation, Anno 
1546 : For the Uſe of the Scriptures were 
fadly abuſed; they were much read, but 
the Effect of it appeared too much in their 
making uſe of it only for Jangling and 
Diſputation upon Points of Religion, and 
to taunt at the Ignorance or Errors of 
Prieſts. Others, on the other Hand, to be 
even with the Goſpellers (as they were cal- 
led) made it their Buſineſs to derogate 
from the Scriptures, to deal with them 
irreverently, and to rhime and fing, and 
make Sport with them in Ale-Houſes and 
Taverns. Theſe things came to King 
Henry's Ears, which made him very ear- 
neſtly blame both the Laity, and Spiritua- 
lity for it, in a Speech to his Parliament, 
December the 24th Anno 1545, wherein 
he lets them know, how little Charity and 
Concord there was amongſt them, but Diſ- 
cord and Diſſention ruled every where. He 
lets the Temporality know, that tho' they 
were allowed to read the Holy Scriptures, 
and to have the Word of God in their Mo- 
ther Tongue; yet this Permiſſion is only de- 
ſigned for private Information, and the 
Inſtruction of their Children and Family, 
but not to diſpute, nor to furniſh them 
Wit 
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with Expreſſions of Reproach, and from 
thence to rail againſt Prieſts and Preachers. 
And yet this was the Uſe a great many 
diſorderly People made of the Privilege of 
having the Scriptures, He was ſorry to 
find, how much the Word of God is abu- 
fed, with how little Reverence it is men- 
tioned, both with reſpect to Place, and 
Occaſion ; turned into wretched Rhime, 
ſung in Ale-Houſes; but much more ſorry 
to ſee ſo little of it in their Practice, for 
Charity was never in a more languiſhing 
Condition, Vertue never at a lower Ebb, 
nor God never leſs honourcd, and worſe 
ſerved. | 

But the King being ſtill vexed with the 
Conteſts and Clamours of the People, one 
againſt another, while they diſputed ſo 
much of what they read, and practiſed ſo 
little, in Fuly Anno 1 546, iſſued out a 
Proclamation (which was the laſt ſet out 
under this King) prohibiting again Tyn- 
dals or Coverdale's Engliſh New Teſtament, 
or any other than What was permitted by 
Parliament in an Act paſſed in the 34th 
and 35th Years of his Reign. The Books 
of Fryth, Wickliff, &c. were likewiſe pro- 
hibited, and to be delivered to the Civil 
and Eccleſiaſtical Officers, in order to be 
burnt, which was accordingly done at 
Paul's Croſs, by the Order of the Biſhop of 
London. 
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But however for ſome Ends, the King 
reſtrained now and then the Uſe of the 
Scriptures, to comply with the importunate 
Suits of the Popiſh Biſhops, yet ſome are of 
Opinion, his Judgment always was for the 
free Uſe of them among his Subjects, and 
(in Order to that) for the der and 
printing them. 

King Henry dying January the 28th, 
Amno 1546, Edward the VIth ſucceeded in 
the Throne, who by the pious Inftigations 
of the Archbiſhop, began early to think of 
the Church. And being unwilling that the 
People of the Lord ſhould live ſo long in 
Error and Ignorance, till a Parliament 
ſhould be ſolemnly ſummoned (which for 
ſome Reaſons of State, could not ſo quick- 
ly be called) in the mean time, by his own 
Regal Power and Authority, and by Ad- 
vice of his Council, a Royal Viſitation all 
England over was reſolyed on, for the bet- 
ter Reformation of Religion ; and a Book 
of Injunctions was prepared, whereby the 
King's Viſitors were to govern their Viſita- 
tion. A Book of Homilies was prepared 
for preſent Uſe, to be read in Churches to 
the People, to ſupply the Defects of their 
Incumbents ; and that they might have 
ſome Help to lead them into the Under- 
ſtanding of the Scriptures, Eraſ/mus's Para- 
hraſe, which was tranſlated into Engliſh, 
Was ought the moſf profitable and cali 
Boo 
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Book. Therefore it was ordered by the 
Injunctions, that within Three Months af 
ter this Viſitation, the Bible of the larger 
Volume in Engliſh, and within Twelve 
Months Era/mus's Paraphraſe on the Goſ- 
pels be provided, and conveniently placed 
in the Church, for the People to read 
therein. And that every Eccleſiaſtical Per- 
ſon, under the Degree of a Batchelor of Di- 
vinity, ſhall within Three Months after 
this Viſitation, provide of his own, the 
New Teſtament in Latin and Engliſh, with 
Eraſmus's Paraphraſe thereon, for their 
better Inſtruction, in the Senſe and Know- 
ledge of the Scriptures. And that in the 
Time of High Maſs, he that ſay eth or ſing- 
eth a Pſalm, ſhall read the Epiſtle and Goſ- 
pel in Engliſh, and one Chapter in the New 
Teſtament at Mattins, and another out of 
the Old, at Evenſong. | 
Gardiner Biſhop of Wincheſter refuſed to 
accept the Homilies and Injunctions, think- 
ing them contrary to the Word of God, ſo 
that his Conſcience would not ſuffer him to 
obſerve them. He ſaid, Eraſmus's Para- 
phraſe was bad enough in Latin, but worſe 
in Engliſh, for the Tran/lator had oft out 
of Ignorance, and out of Deſign, miſrendred 
him palpably, and was one that neither un- 
derflood Latin nor Engliſh well; and that 
this and the Homilies were contrary in ſeve- 


ral Things to one another, and therefore could 
I 2 not 
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not both be received; and that there were 
Errors in each, and ſo neither ong ht to be 


admitted: Upon this he was committed to 


the Fleet. 

During the Time that the Viſitors were 
occupied abroad in the Execution of their 
Commiſſion, the King appointed a Parlia- 
ment to be ſummoned againſt the 4th of 
November 1 547, which met at the Time 
appointed, and with it a Convocation was 
held, in which the Archbiſhop bore the 
greateſt Sway; and what Things were agi- 
tated therein, were chiefly by his Motion 
and Direction, ſome whereof were turned 
into Laws by the Parliament, through his 
Activeneſs and Influence, as particularly 
that Repeal of the Statute of the Six bloody 
Articles. The Act alſo, inhibiting the 


reading the Old and New Teflament, in the 


Engliſh Tongue, and the printing, ſelling, 
giving, or delivering of any ſuch other 
Books, or Writings, as are therein mentioned 
and condemned 34th, 35th Hen. VIIIth, 
cap. 1. together with all and eyery other 
Act and Acts of Parliament, concerning 
Doctrine, or Matters of Religion : ; and all 
and every Article, Branch, Sentence, Mat- 
ter, Pains, F orfeitures contained therein, 
were repealed, and utterly made void. 
i Edward the VIth, cap. 12. by which Re- 
peal all Pcople had the Liberty of reading the 

Scrip- 
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Scriptures, and being in a Manner their 
own Expoſitors. 

In the Year 1548, the Archbiſhop held 
a Viſitation, in divers Places thoughout his 
Dioceſe ; wherein Enquiry was to be 
made concerning the Behaviour, both of 
the Prieſts and of the People, in Eighty Six 
Articles, one whereof was concerning hav- 
ing the whole Bible in the largeſt Volume 
in every Church. In another Enquiry 
was made concerning all Prieſts, under the 
Degree of Batchelors in Divinity, whether 
they had the New Teſtament in Latin and 
Engliſh, and Eraſmus's Paraphraſe. And 
in another, concerning the Letters or Hin- 
derers of the Word of God, read in Engliſh, 
or preached ſincerely. 
In the Year 1549, the Commons broke 
out into a dangerous Rebellion, chiefly in 
Devonſhire, where they were very Formid- 
able for their Numbers. 'Theſe laying 
their Heads together, agreed upon certain 
Articles, to be ſent up to the King. In 
the tenth Article they require the Bible, 
and all Books of Scripture in Engliſh, to 
be called in again; that unleſs this was 
done, the Clergy would have a difficult 
Task to over-bear the Hereticks; they 
would alſo have the Maſs in Latin, as for- 
merly. To their Demands, the Archbi- 
ſhop draws up an excellent Anſwer at 
length, wherein he yindicates the Engliſh 

Service, 
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Service, and the Uſe of the Holy Scrip- 
tures in the Vulgar Tongue, and other 
Matters relating to the Reformation. He 
charged them with Ignorance, and told 
them, they asked they knew not what; 
but were impoſed upon by ſome Prieſts and 
Papiſts. Wherefore did the Holy Ghoſ# 
(faid he) come down in fiery Tongues, and 
give the Apoſiles Knowledge 4 all Langua- 
ges, but that all Nations might hear, , 
and learn God's Word, in their Mother 
Tongue? Can you name any Chriſtians in all 
the World, but they have, and ever had, 
God's W ord in their own Tongue ® And 
will you have God further from us, than 
from all other Countries ? that he ſhall ſpeak 
to every man in his own Language, that he un- 
derſtandeth, and was born in, and to us ſhall 


ſpeak a ſtrange Language that we underſtand 


not? And will you, that all other ſhall laud 
God in their own Speech, and we ſhall ſay to 
him we know not what * If you liſt not to 
read his Word your ſelves, you ought not to 


be ſo malicious and envious, to lett them 


that would gladly read it to their Comfort 
and Edification. And as for confounding 
that which is really Hereſy, their having the 
Scriptures in their Mother Tongue, was the 
beſt Expedient for that Purpoſe. 

Anno 1550, there were certain Articles 
drawn up, ſigned by the King and Coun- 


cil, for Biſhop Gardiner to ſubſeribe, ons, 
© 


„„ 
of which was, J 7s convenient aud godly, 


that the Scriptures of the Old aud New 
Teſtament, that is, the whole Bible, be 


had in Engliſh and publiſhed, to be read of 


every Man; and that whoſoever doth , repel 
and dehort Men from reading thereof, doth 
evil and damnably ; likewiſe ihat FE.raſmus's 
Paraphraſe, had been upon good Conſidera- 
tions ordered to be ſet up in Churches. But 
he refuſing to ſign the Articles, his Bene- 
fice was firſt ſequeſtred for 'T hree Months, 
which Time being expired, and he conti- 
nuing obſtinate, he was at laſt deprived. 

Fuller tells us, there was another Tran- 
flation of the Bible, ſet forth in this King's 
Reign, and not only ſuffered to be read by 
particular Perſons, but ordered to be read 
over yearly, in the Congregation, as a 
Part of the Liturgy, or Divine Service. 
He ſays, he had teen two ſeveral Editions 
thereof, one ſet forth Anno 1549, the 
other 1551, but neither of them divided 
into Verſes. 

Anno 1553, Queen Mary coming to the 
Crown, deſigned to reduce all Matters 
Eccleſiaſtical to the ſame State in which 
they ſtood in the Beginning of the Reign 
of the King her Father. All the Matters 
of the Church ſhe left wholly to the Ma- 
nagement of Gardiner, whom ſhe advanced 
from a Priſoner in the Tower, to be Lord 
High-Chancellor of England. He ruled 

Fo Matters 
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Matters as he would, and the Conſent of 
the Parliament and Convocation followed 
his Head and his Will, and what he could 
not do at one Time, he did at another. 
The Parliament met in O#ober, when an 
Act was paſled for repealing King Ed- 
ward's Laws about Religion. The Pream- 
ble of it ſets forth the great Diſorders, that 
had fallen out in the Nation, by the 
Changes that had been made in Religion, 
from that which their Fore- Fathers had 
left them, by the Authority of the Catho- 
lick Church ; thereupon all the Laws that 
had becn made inKing Edward's Time about 
Religion, were now repealed ; and it was 
enacted by this Statute of Repeal, That af- 
ter the 20th of December next, there ſhould 
be no other Form of Divine Service, but 
what had been uſed in the laſt Tear of King 
Henry the VIII, leaving all Clergy-men 
at Liberty in the mean Time, to uſe either 
the Old or New Service; by which was 
rooted up all the Reformation, which had 
been planted for Seven Years before. 

At a Convocation held in November 
1554, an Addreſs was made by the Lower 
Houſe, to the Upper, wherein they peti- 
tioned for divers Things in Twenty Eight 
Articles meet to be conſider'd for the Re- 
formation of the Clergy; one whereof was, 
That all Books, Latin and Engliſh, concern- 
ins any heretical, erroneous, or ſlanderous 

| _ Hofirines, 


f 

Do#rines, might be deſtroyed throushout the 
Realm and burnt. Among theſe Books, 
they ſet the ſchiſmatical Book (as they 
called it) the Common-Prayer Book, and 
all ſuſpected Tranſlations of the Old and 
New 7 eftament, the Authors whereof are 
recited in a Statute made in the Reign of 
Henry the VIIIth. (So that the Common= 
Prayer Book was burnt with very good 
Company, the Holy Bible.) And that 
ſuch as had theſe Books ſhould bring the 
fame to the Ordinary by a certain Day, or 
otherwiſe to be taken and reputed as Favour- 
ers © oy Doctrines. And that it might 
be lawful for all Biſhops to make Enquiry, 
from time to time, for ſuch Books, and to 
take them from the Owners. And for the 
better ſuppreſſing of ſuch peſtilent Books, it 
was deſired, that Order may be taken with 
all Speed, that none ſuch ſhould be print- 
ed, or fold within the Realm, nor brought 
from beyond Seas upon grievous Penalties. 
And the next Year 1555, a Proclamation 
was publiſhed againſt importing, printing, 
reading, felling, or Keeping heretical 
Books. 

The Goſpellers being perſecuted with 
much Fierceneſs, by thoſe of the Roman 
Perſuaſion, chiefly headed by two moſt 

cruel- natured Men, Biſhop Gardiner, and 
Biſhop Bonner; ſeyeral both of the Clergy 
and Laity, made their Flight from theſe. 

| | 1 Storms 
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Storms at Home into Foreign Countries, 


to Strasburg, Francfort, Bazil, Zurich, 
Geneva, and other Places, where they 
were received with much Kindneſs, and 
had the Liberty of their Religious Wor- 
ſhip granted them. In theſe Places ſome 
followed their Studies, ſome tought School, 
ſome wrote Books, ſome aſſiſted at the 
Preſs, and grew very dear to the learned 
Men 1n thoſe Places. 

At Geneva a Club of them imployed 
themſelves, in tranſlating the Holy Bible 
into Engliſh, intending to do it with 
more Exactneſs than hitherto had been 
done, having the Opportunity of conſult- 
ing with Calvin and Beza in order there- 
unto. Theſe were Miles Coverdale, Chri- 
ſtopher Goodman, Anthony Gilby, Thomas 


Sampſon, William Cole of Corpus Chriſti 


College Oxon, and William Whitingham, 
all zealous Calviniſts, both in Doctrine 
and Diſcipline. What they performed may 
be perceived by the Bible that goes under 
the Name of the Geneva Bible at this Day. 
It was in thoſe Days, when it firſt came 
forth, better eſteemed of, than of later 
Times; but for a long while was much 
valued, by the Puritans, chiefly for the 
Sake of the Calviniſtical Annotations, and 

had ſeveral Impreſſions. 
When Queen Elizabeth came to the 
Crown, ſhe applied her firſt Care to the 
reſtor- 


TW 
reſtoring of the Proteſtant Religion, and 
therefore in December Anno 1558, ſhe 
allowed by Proclamation, the Liberty of 

reading the Epiſtles, Goſpels, and Ten 

Commandments in Engliſh, the Lord's 
Prayer, the Creed, and the Litany might 
likewiſe be ſaid in the ſame Language. 
As to the reſt of the Service, 'twas to go 
on by the Rubrick of the Miſſals and Bre- 
viaries, and no Innovation to be made, 
in any of the Rites and Ceremonies there- 
unto belonging, till *twas otherwiſe or- 
dered. 

When the Queen paſſed through the 
City from the 'Tower to her Coronation, in 
a Pageant erected in Cheapfide, an old Man 
with a Scythe and Wings, repreſenting 
Time, appeared, coming out of a hollow 
Place or Cave, leading another Perſon all 
clad in white Silk, gracefully apparelled, 
who repreſented Truth, (the Daughter of 
Time) which Lady had a Book in her 
Hand, on which was written Verbum Veri- 
| tatis, the Word of Truth. It was the Bi- 
ble in Engliſh, which, after a Speech made 
to the Queen, Truth reached down to- 
wards her, which was taken and brought 
by a Gentleman attending, to her Hands. 
As ſoon as ſhe received it, ſhe kiſſed it, 
and with both her Hands held it up, and 
then laid it upon her Breaſt, greatly thank- 
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ing the City for that Prefent, and ſaid, ſbe 
would often read over that Book. . 

In the beginning of the next Year 1559, 
the Queen appointed a Conference about 
Religion, between the Papiſts and Pro- 
teſtants when three Points were to be ar- 
gued. The 1ſt was, Whether tis againſ# 
the Word of God, and the Cuſtom of the 
Antient Church, to officiate and admini ſter 
the Sacraments in a Language unknown to 
the People? Dr. Cole Dean of St. Paul's 
was appointed to deliver the Senſe of the 
Papiſts, who taking the Negative of the 
Queſtion, endeayoured amongſt other Ar- 
guments, to fortify his Reaſoning, with 
one drawn from the ill Tranflation of the 
Bible; If we ſhould (ſays he) conſent to the 
Engliſh Service, we muſt be oblig'd to King 


_ Edward's Common- Prayer Bock; now this 


Book conſiſts of Verſions of the Pſalms, 
and other Parts of the Scripture, in which 
are ſeveral plain Miſtakes and Deviations 
from the Original; zow this, continues he, 
is downright depraving the Holy Scriptures, 
and if the Liturgy muſt be regulated upon 
this falſe Tranſlation, we may be ſaid to ſerve 
God with Lyes. 

The Papiſts would not be kept to the 
Conditions of the Conference, but broke 
the Method agreed upon, and fell to 
wrangling and ſhifting, ſo the Aſſembly 
was diſmiſſed. The Popiſh Diſputants 
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thought it their wiſeſt Courſe to prevent any 
farther Proceeding, left they might have 
been too cloſely pinched in their Cauſe, 
and the Weakneſs of their Arguments too 
openly appear to all. However it occa- 
ſioned two Things to be done, iſt. To ſet 
out the Doctrine of the Church, in ſeveral 
Articles; and 2dly, To review the 'Tran- 
{lation of the Bible. 

For the Tranſlation of the Bible, the 
Sees being all fill'd, the moſt learned Bi- 
ſhops were by the Queen's Commiſſion ap- 
pointed thereunto, whence it took the 
Name of the Biſhop's Bible. To each his 
Part and Portion was aſſigned, with Orders 
to add ſome Marginal Notes, for the 
Illuſtration of the Text, where they found 
it obſcure or difficult. The Pentateuch 
was committed to William Alley Biſhop of 
Exeter; Foſhua, Fudges, Ruth, and the 
two Books of Samuel, were given to Rich- 
ard Davis, who was afterwards made Bi- 
ſhop of St, Davids, when 7oung was tran- 
ſlated to Fork; all from Samuel to the 
ſecond Book of Chronicles, was aſſigned to 
Edwyn Sandys, then Biſhop of Worceſter ; 
from thence to the End of Fob, to one 
whoſe Name is marked 4 V. C. which 
Collier ſays, might probably ſtand for An- 
drew Perſon Cantuarienſis, one of the Arch- 
biſhop's Chaplains, and Prebendary of Can- 
terbuly; the Pſalms were given to Thomas 
122 Pentham 
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Bentham Biſhop of Coventry and Litchfield; 
Collier thinks this was more probably Tho- 
mas Beacon Prebendary of Canterbury ; the 
Proverbs to one that is marked A. P. here 
is a C ſtanding at ſome Diſtance, probably 
(ſays Collier) to diſtinguiſh the Perſon from 
the former A.P. C; the Song of Solomon, to 
one marked A. P. E. theſe Collier ſays, 
ſtand for Andrew Pern Elienſis, he being 
at that Time Prebendary of EH; all from 
thence to the Lamentation, was given to 
Robert Horn Biſhop of Wincheſter ; Eæe- 
| kiel and Daniel, to Bentham ; from thence 
to Malachi, to Edmund Grindal Biſhop of 
London; the Apocrypha, to the Book of 
Wiſdom, to Barlow Biſhop of Chicheſter ; 
and the reſt of it to Fohn Park hurt Biſhop 
of Norwich; the Goſpels, As, and the 
Epiſtle to the Romans, to Richard Cox Bi- 
ſhop of Ely; the Epiſtles to the Corin- 
thians, to one marked G. G. which Collier 
lays, probably may ſtand for Gabriel 
Goodman, then Dean of Weſtminſter : To 
whom the reſt of the New Jeſſament was 
aſſigned is not known, there being no 
Capital Letters ſubjoined. All theſe Al- 
lotments may be gathered from the Bible 
it ſelf, as it was afterwards ſet out by 
Archbiſhop Parker ; for at the End of 
every Section or Portion, the initial Letters 
of his Name or Title that had tranſlated it, 
were printed. 


Upon 
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Upon the Death of Queen Mary the 
Engliſh Exiles at Geneva returned home, 
except ſome few, Whittingham, and one or 
two more, who ſtaid behind to finiſh their 
Tranſlation of the Bible, wherein they had 
proceeded a good way already. 'They 
congratulated the Queen's Acceſſion to the 
Crown, by preſenting her with the Book 
of Pſalms in Engliſh, which they had print- 
ed at Geneva in a little Volume, with 
Notes in the Margent, (being Part of the 
Work they were about) and dedicated to 
the Queen; the Dedication dated from Ge- 
neva, February the 1oth 1559, ( Anno ine- 
unte) exhorts her now in her Entrance on 
her Government, to go on with Reſolution 
in reforming Religion, from the Corruptions 
of Papiſtry. That in the mean Seaſon, 
they, according to the 'Talents God had 
given them, thought it their Duty, with 
the moſt convenient Speed, to further, even 
with the utmoſt of their Power, her godly 
Proceedings. And albeit they had begun 
more than a Year ago, to peruſe the Exg- 
liſh Tranſlation of the Bible, and to bring 
it to the pure Simplicity and true Meaning 
of the Spirit of God; yet when they heard 
that Almighty God had miraculoufly pre- 
ſerved her to that moſt excellent Dignity, 
with moſt joyſul Minds and great Dili- 
gence, they endeavoured themſelyes to 
ſet forth this moſt excellent Book of the 


Pſalms, 


1. -- 
Pſalms, unto her Grace, as 4 ſpecial Token 
of their Service and good Will; *till the 
reſt of the Bible, which was in good Rea- 
dineſs, ſhould be accompliſhed and pre- 
ſented. 1 

And now Care was taken by thoſe in 
Commiſſion for Religion, to ſupply vacant 
Churches, and that fit Men might be provi- 
ded to officiate in them. For that Purpoſe 
thoſe that were admitted to Curacies, were 
bound to ſubſcribe certain Articles of 
Doctrine, and other Articles or Injunctions 
for their Behaviour and Obedience, in the 
Diſcharge of their Miniſtry. By theſe laſt, 
all Miniſters were obliged to read every 
Day, one Chapter of the Bible at leaſt; 
and all that were admitted Readers in the 
Church, were daily to read one Chapter at 
leaſt of the Old Teftament, and another of 
the New, with good Adyiſement, to the 
Increaſe of their Knowledge. 

As the Biſhops, and the learned ſober 
Divines, preached much themſelves, ſo 
they did what they could to promote it 
every where: But ſeveral People, inſtructed 
and directed ſecretly by Papiſts, deſpiſed 
preaching, and ablented themſelyes as 
much as they could from Sermons. The 
Prieſts were deſperately afraid the People 
ſhould have too much Knowledge; they 
would have them in Blindneſs ſtill. And 
as theſe Men would ſpeak their Mind 

againſt 
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againſt Preaching, ſo would they do alſo 
_ againſt the common Uſe of the Scriptures. 


It was never a good World (would they 
fay) fince the Word of God came abroad; 
and that it was not meet for the People to 
have it, or read it; but they muſt receive 
it at the Prieſ's Mouth; they were the 
Nurſes (ſay they) that muſt chew the Meat, 
before the Children eat it: But to theſe it 
was replied, I is fo poyſoned in their filthy 
Mouths, and ſtinking Breaths, that it poy- 
ſoneth, but feedeth not the Fearer. 
The Geneva Bible being finiſhed, was 
printed in Quarto Anno 1560, with an 
Epiſtle to the Queen, and another to the 
Reader: Theſe Addreſſes charged the 
Engliſh Reformation with the Remains of 
Popery, and endeavoured to prevail with 
the Queen to ſtrike off ſeveral Ceremonies ; 
this giving Offence, might be the Reaſon 
why they were left out in the after Editi- 
tions. Brief Annotations were ſet upon all 
the hard Places, as well for the underſtanding 
obſcure Words, as for Declaration of the 
Text, that is, they made a Caloiniſtical 
Comment on the Bible, and endeayoured 
to lead the Reader into the Opinions of 
the Geneva Brethren, Figures were inſer- 
ted in certain Places in the Books of Moſes, 
Kings, and of Ezekiel, which ſeemed ſo 
dark, that by no other Deſcription they 
could be made caty to the Reader. There 
L were 
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were joined two Tables, the one of Inter- 
pretations of Hebrew Names, and the other 
containing the principal Matters of the 
whole Bible. There was a Deſign after- 
wards, Anno 1565. for reprinting it, and 
{ome time had been ſpent in reviewing and 
correcting it, and Application was made to 
the Secretary Cecil by the Undertakers, 
who refuſed to aſſiſt them, *till he had 
conſulted with Archbiſhop Parker. 'The 
Archbiſhop wrote to the Secretary in their 
Behalf, but with this Condition, that he 
ſhould bring them under an Engagement, 
that the Impreſſion ſhould paſs under the 
Archbiſhop's Regulation, and not be publiſh- 
ed without his Conſent and Advice. This 
Caution Collier thinks was thrown in, that 
the Biſhops might have it in their Power 
to alter ſome miſ-tranſlated Paſſages, and 
expunge ſome exceptionable Annotations 
relating to Civil Government. The Un- 
dertakers not being willing to come under 
theſe Reſtraints, deferr'd the Impreſſion 
*till after Parker's Dcath : This was taken 
ill, and the Author of the Troubles at 
Frankfort maketh this Complaint, p. 164. 
If that Bible were ſuch as no Enemy of God 
could juſtly find fault with, then may Men 
marvel, that ſuch a Work, being ſo profita- 
ble, ſhould find ſo ſmall Favour, as not to 
be printed again ; if it be not faithfully 
tra; /lated, then let it fill find as little Fa- 
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vo as it doth, becauſe of the Inconvenien= 
cies that a falſe Tranſlation brings with it. 

The Great Bible, was Anno 1 562, reprint- 
ed, viz. that of Coverdale's Tranſlation, that 
had been printed in the Time of King Hen- 
ry the VIII, and alſo in the Time of King 
Edward, for the Uſe of the Church ; and 
now again under Queen Elizabeth, having 
undergone the Archbiſhop's Review. This 
was to ſerve till the Biſhops, who were 
aſſigned their Particular Portions of the 
Holy Scriptures (as before related) had 
finiſhed their Review, in order to the ſet- 
ting it forth more correctly. This likewiſe 
was taken ill by the Favourers of the 
Church of Geneva, who wanted an Order 
to have their Tranſlation ſet up, and uſed 
in all Churches, inſtead of the old Bible. 
They alledged that the old Tranſlation 
(whoſe-ſoever it is) altho' it ought not 
to be condemned, yet 1s it found both ob- 
ſcure, unperfect, and ſuperfluous, and alſo 
falſe in many Places. 

In a Convocation Anno 1563, it was 
determined that the common Seryice of 
the Church, ought to be celebrated in a 
Tongue which was underſtood by the 


People, as may be ſeen in the Book of Ar- 
ticles which came out this Year, Art. 24. 
And whereas in Wales the People were 
very Popiſhly inclin'd, and very Igno- 
rant, it was order'd in Parliament, 5 Elis. 

K's Co 18. 
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c. 28. that the [761] Bible, both Ola 
and New Teftament, with the Book of 
Common-Prayer, be tranſlated into the 
Welſh or Britiſh Tongue. The Act puts 
the Direction of this Work into the Hands 
of the Biſhops of Hereford, St. Davids, 
Bangor, Landaff, and St. AMfath, who were 
to inſpect the Tranſlation, and take care 
for the printing of ſuch a Number, that 
every Cathedral, Collegiate, and Pariſh- 
Church and Chapel of Eaſe, within their 
reſpective Dioceſes, where Felfſh was com- 
monly ſpoken, might be furmſhed with one. 
In 1568, the Tranſlation of the Bible 
mentioned in 1559, which Archbiſhop 
Parker had the Care of, and who added 
the laſt Hand to it, being finiſhed, was 
printed in a large Folio, and publiſhed, and 
called the Biſhops Bible, becauſe ſeveral of 
that Order were concerned in the Verſion, 
as was ſaid before. The Archbiſhop's 
Province was not ſo much to tranſlate, as 
to overſee, direct, examine, prepare and 
finiſh all, which he performed with great 
Care and Exactneſs. He employed ſeve- 
ral Criticks in the Hebrew and Greek Lan- 
guages, to review the old Tranſlation, and 
compare it with the Original. One Lau- 
rence an eminent Gyecian was made uſe of 
to examine the Verſion of the Greek Teſta- 
ment: He made ſeveral Animadyerſions 
upon the Performances of Beaa and Era/- 
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mus this way. This Bible hath divers Al- 
terations in the Tranſlation, from the for- 
mer Engliſh ones, which ſhews it to have 
been all reviſed anew ; and there are divers 
Notes ſet in the Margin by the Archbi- 
ſhop, very fignificant and inſtructive, but 
different from the Notes of Tyndal and C- 
verdale, At the Head of this Bible is a 
Preface of the Archbiſhop's, in which he 
recommends the Work, but takes Care to 
preſerve a Reſpect to the Verſion publiſhed 
by Archbiſhop Cranmer : He obſerves the 
Impreſſion was in a great meaſure ſpent, 
and that many Churches were unfurniſhed 
with convenient Bibles. The Scarcity of 
Copies, was one Reaſon for the undertak- 
ing the Work; neither was any thing done 
to diſparage the former Tranſlation, which 
they moſtly followed, and eſteemed next 
to the Original. And as for the Variety 
of Tranſlations, they are to be looked up- 
on as a ſpecial Bleſſing of Providence, that 
by this Means the Divine Pleaſure is farther 
communicated, and a fuller Proviſion made 
for general Inſtruction, and the Perplexity 
of the Text often difintangled. 

The next Year 1569, the Archbiſhop 
put out another Impreſſion of it in large 
Odlavo, for the Uſe of private Families, 
which could not purchaſe the Folio, that 
ſo they might be ſupplied with the Sacred 
Bible. And in a Convocation convened 


1571, 
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1571, in April, a Book of Canons paſs'd, 
wherein it was required, That every Biſhop 
ſhould cauſe the Holy Bible in the largeſt 
Volume, to be ſet up in ſome convenient 
Place of his Hall or Parlor, that as well 
thoſe of his own Family, as all ſuch Stran- 
gers as reſort to him, might have recour ſe 
to it, if they pleaſed. Which Canon ſeems 
to have been made for keeping up the Re- 
putation of the Engliſh Bibles, publickly 
authorized for the Uſe of this Church, the 
Credit and Authority of which "Tranſlation, 
was much decried by thoſe of the Genevear 


Faction, to advance their own. 


This Bible was again reprinted the next 
Year 1572, with {ſeveral Corrections and 


Amendments: Before 1t is a Preface by 


Archbiſhop Parker on the Old Teſtament, 


and another to the New, together with 


Cranmer's Prologue before the Bible. It 
hath all along many Marginal References 
and Notes, and many 'ornamental Cuts, 
and inſtructive Pictures diſperſed up and 


down, and divers uſeful Tables. 


In 1575 there was a Conyocation, when 
on the 17th of March, Archbiſhop Grindal 
being preſent, ſeveral Articles were read, 
and afterwards ſubſcrib'd by both Houſes, - 
for the Regulation of the Clergy. By the 
Eleventh the Biſhops were to take Care, 
That all Incumbents and Curates under the 
Degree of Maſter of Arts, and not Preach- 


ers, 
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ers, ſhould provide themſelves the New 
Teſtament, both in Latin and Engliſh or 
Welſh, read a Chapter every Day, and com- 
pare the Tranſlations together. 

And in 1583 Archbiſhop Yhizgift pub- 
liſhed his Viſitation Articles, wherein it 
was ordered, That one Kind of Tran/lation 
of the Bible be only us'd in pablick Service, 
as well in Churches as Chapels, and that 
to be the ſame which is now authorized by 
the Conſent of the Biſhops. From whence 
tis probable the Archbiſhop might be ſen- 
ſible, the Geneva Tranſlation was uſed in 
ſome Pariſhes. : 

Wood in his Athenæ Oxonienſes, Vol. 1. 


P. 297. tells us one Lawrence Tompſon, an 


under Secretary to Secretary Walſingham, 
made a new Verſion of the New Teſtament 
from Beza's Latin Tranſlation, together 
with a Tranſlation of Bega's Notes, but 
very ſeldom varied from the Geneva Tran- 
ſlation. 

And now the Proteſtants had made 
Tranſlations of the Bible, into the Lan- 
guages of their ſeveral Countries, that the 
People might read the Holy Scriptures. 
Hereupon the Romaniſis made new Tran— 
flations alſo, into moſt Languages of 
Europe, to oppoſe thoſe of the Hereticks 
(as they called them) and to keep the 
Faithful (thoſe of their Communion, they 
mean) from reading J ranſlations made by 

| Pro- 


— 
* 


Y — — - 0 — E 
— . — — —— —_ — 1 
— — — — — — — ba — 
23 — 1 — 4 
—— — En — 2 8 7 


ox 7. = — — — * — W wer 9 — 


30 J 


Proteſtants; with this Difference, that the 
Papiſts have tranſlated from the Vulgar 
Latin, as being not only better than all 
other Latin Tranſlations, but than the 
Greek of the New Teſtament it ſelf, in 
thoſe Places where they diſagree, as they 
would make their Adverſaries themſelves 
confeſs ; whereas the Proteſtants have had 
recourſe to the Hebrew and Greek, which 
they look upon as true Originals. When 
they could not altogether ſuppreſs the 
Knowledge of the Holy Scriptures, where- 
by their Errors are diſcovered, they 
thought it the next way for their Purpoſe, 
by their partial Tranſlation, as much as 
they could, to obſcure them, and by their 
Heretical Annotations to pervert them, that 
the one ſhould make them unprofitable, 
the other alſo hurtful. Thus Ano 1.582, 
came forth the Rhemiſh Tranſlation of the 
New Teſtament, neither good Greek, Latin, 
nor Engliſh, being every where beſpeckled 
with hard Words, (pretended not to be 
rendred into Engliſh without Abatement of 
ſome Expreſſiveneſs) which tranſcended 
common Capacities ; beſides it 1s taxed of 
abominable Errors therein, They tell us 
in the Preface, 7hey do not publiſh this 
Tranſlation upon an erroneous Opinien of Ne- 
ceffity that the Holy Scriptures « ſhould 
alas be in our Mother Tongue, or that 
they ought, or were ordained by God, to be 

read 
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read indifferently of all; or could be eaſily 
under flood of every one, that readeth or hear- 
eth them in a known Language; or that they 
were not often, through Mens Malice or Infir- 
mity, pernicious and much hurtful to many; 
or that they generally and abſolutely deemed it 
more convenient in it ſelf, and more agree- 
able to God's Word and Honour, or Edifica- 
tion of the Faithful, to have them turned 
into vulgar Tongues, than to be kept and 
ſtudied only in the Eccleſſaſtical learned Lan- 
guages ; or that every one who underſtood 
the learned Languages wherein the Scriptures 
were written, or other Languages into which 
they were tran/lated, might, without Repre- 
henſion, read them; not for theſe or any ſuch 
like Cauſes did they tranſlate this ſacred 
Book; but having Compaſſion to ſee their 
beloved Countrymen, with extreme Danger 
of their Souls (as they would have them 
believe) to uſe ſuch profane Tranſlations, 
and erroneous Mens mere Fancies, for the 
pure and bleſſed Word of Truth, they Firs 
forth the New Teſtament to begin withal 
truſting that it may give Occaſion to them, 
after diligent peruſing thereof, to lay away 
at leaſt ſuch impure Verſions (as they term'd 
them) as hitherto they have made uſe of. They 
added large Annotations, to ſhew (they 
ſaid) the ftudious Reader, in moſt Places 
pertaining to the Controverſies of thoſe 
Times, both the Heretical Corruptions, 

— | and 
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and falſe Deductions, and alſo the Apoſto- 
lick Tradition, the Expolitions of the 
Holy Fathers, the Decrees of the Catho- 
lick Church, and moſt ancient Councils. 
It was printed in large Paper, with a fair 
Letter and Margin ; which ſome inter- 
preted to be purpoſely done, to enhance 
the Price, to put it paſt the Power of 
common People to purchaſe it. But if the 
Lay Romaniſts ſhould ſecretly purchaſe one 
of theſe Rhemiſh Teſtaments, he durſt not 
own the reading thereof, without the Per- 
miſſion of his Superiours licenſing him 
thereunto. 

Secretary Malſing ham, by his Letters, 
ſollicited Mr. Thomas Cartwrisht to under- 
take the confuting this Rhemiſh Tranſla- 
tion; and the better to enable him to 
i undertake the Work, ſent him an Hun- 
| | dred Pounds out of his own Purſe. Mal- 
ing hbam's Letters to Cartwright, are ſecon- 
ded by another from the Doctors and 
Heads of Houſes (and Dr. Fulk amongſt 
the reſt) at Cambridge, beſides the Impor- 
| tunity of the Miniſters of London and 6: 
| folk, ſoliciting him to the ſame Purpoſe. 
1 Hereupon Cartwright ſet to the Buſineſs, 

and was very forward in the Purſuance 
thereof; of which Archbiſhop V. Pirgift 
had no ſooner Notice, but preſently he 
prohibited his farther Proceeding therein. 
Many commended his Care, not to intruſt 


the 
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the Defence of the Doctrine of the Church 
of England, to a Pen ſo diſaffected to the 
Diſcipline thereof. Others blamed his Fea- 
louſy, to deprive the Church of fo learned 
Pains of him, whoſe Judgment would fo 
folidly, and Affections ſo zealouſly confute 
the publick Adverſary. Diſheartned here- 
at, Carturigbt deſiſted; but ſome Years 
hereaſter, encouraged by a Perſon of Qua- 
lity, he re- aſſumed the Work, but, prevent- 
ed by Death, perfected no farther than 
the 15th Chapter of the Revelations. 
Many Years lay this Work neglected, and 
the Copy thereof Mouſe- eaten in part, 
whence. the Printer excuſed ſome Defects 
therein in his Edition, which tho' late, yet 
at laſt came forth Anno 1618. Mean time 
whilſt Cartwrighi's Refutation of the 
Rhemiſh Tranſlation was thug retarded, 
Dr. William Fulk Maſter of Pembrake Hall 
in Cambridge, entred the Lift againſt it, 
judiciouſly and learnedly performing his 
Undertaking therein. 

The Rhemiſts profeſs in their Preface to 
the New Teſſament, That the Old Teſtament 
alſo lieth by them, for lack of good Means to 
publiſh the whole in ſuch ſort, as a. Wark 
_ of ſo great Charge and Importance requireth. 
Out of Fear it ariſeth, that they which 
hitherto could not endure the Holy Scrip- 
tures to be read of the People in their Mo- 


ther Tongue, now leſt they ſhould ut- 
M 2 terly 
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terly fall from the Hope of their Gain, 
through a vehement Suſpicion of Jugling 
and playing under-board with the People, 
are conſtrained to profeſs a Readineſs to 
print that, which they ſometimes burned, 
and pretend an Allowance of that, which 
in Times paſt they condemned. They 
were wont to boaſt of the 'Zeal of Popes, 
Cardinals, and other great Prelates of the 
Romiſh Sect, for the Converſion of our 
Nation, and reducing it unto their Obedi- 
ence: Were they all ſo ſtrait-laced, that 
none of them could find . wherewith to 
bear the Charges of printing a Work ſo 
neceſſary, or at leaſt-wiſe profitable, as 
they pretend the Tranſlations of the Scrip- 
| tures to be for the Maintenance of the 
4 Catholick Religion? But about ſome 
4 Twenty Years after, that long-looked for 
Work crept forth into the World, little 
Notice being taken thereof by the Proteſt- 
ants, partly becauſe there was no great 
4 Eminency therein to intitle 1t to their Pe- 
ruſal; and partly becauſe that Part of the 
. Bible is of leaſt Concernment in the Con- 
| troverſy betwixt us and the Church of 
| Rome. 
| In the latter end of Queen Elizabeth's 
| Reign, Ambroſe Uſber Brother to Dr. 
| James Uſher, Primate of Ardmagh, having 
attained to great Skill and Perfection in the 
DODriental Tongues, rendred much of the 
Old 
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Old Teftament from the original Hebrew in- 
to Fngliſh, but it was never made publick. 
Ling James the Firſt being come to the 
Crown Anno 1603, the Presbyterian Party 
made their Application ſpeedily to him, 
in Hopes to have their Government ſet up. 
And the King having received a Petition 
from certain Perſons of over-zealous Spi- 
rits, againſt the Eſtabliſhed Government 
and Liturgy in the Church, appointed a 
Conference to be held at Hampton (Court, 
the 14th of January 1602 for the ſettling 
the Peace of the Church, and the quiet- 
ing the Complaints of its Adverſaries. 
Here Dr. Reynolds, one of the Oppoſers of 
Conformity, moved that the Bible might 
be anew tranſlated, alledging that ſuch 
Tranſlations as were then extant, anſwered 
not the Original, and he 1nſtanced in three 
Particulars; Galat. iv. 25. in the Original 
ouTTH5:, ill-tranſlated, bordereth. P,. cv. 
28. in the Original, 7hey were not diſobe- 
dient, ill-tranſlated, They were not obedient. 
P/. cv. 3o. in the Original, Phineas exe- 
cuted Judgment, ill- tranſlated, Phineas 
prayed. To which the King replyed, That 
he could never yet ſee a Bible well tran/lated 
in F.ngliſh, but thought that of all, that of 
Geneva was the worſt; adding, I wiſh 
ome ſpecial Pains was taken for an uniform 
Has las, which ſhould 2 done 5 
beſt learned in both Univerſities, then re- 


viewed 
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viewed hy the Biſhops, preſented to the 
Priuy-Council, and laſty ratiſed by Royal 
Au thoritys. to be read in the whole Church, 
and 0 other. Here Bancroft Biſhop, of 
London interpoſed, ſaying, It was ft 10 
Marginal Notes ſhould be added thereanto. 
To which the King replyed, That Caveat 
is well put iv, for in the Geneva Trauſla- 
tion ſome Notes are partial, untrue, ſediti- 
ous, and favouring of traitereus Conceits. 
As when from Exod. i. 1 9. Diſobedience to 

ings is allowed in a Marginal Note, and 
24 Chron, xv. 16. King A/a is taxed. in 


the Note for only depoſing his Mother for 
Idolatry, and not killing her. To thele 


Exceptions may be added two more; the 
firſt is their Comment upon the 12th Verſe 
of the 2d of St. Matthew; here they tell 
us, 'That Promiſe ought not to be kept 


Where God's Honour and preaching of his 


Truth is hindred ; or ele it ought not to 
be broken. What looſe Caſuiſtry is this? 
What a deſperate Expedient is this to juſtify 
the Breach of Promiſes and Oaths; of Con- 
tracts between Man and Man ? What In- 
ſurrections and Confuſions have been raiſed 
upon this Pretence? The other extra- 
ordinary Comment is on Nevel. ix. 3. 
where the Locuſts that come out of the 
Smoke are ſaid to be falſe Teachers, He- 
reticks, and worldly ſubtle Prelates, with 
Monks, Fryars, Cardinals, Patriaxchs, Arche 

biſhops, 
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biſhops, Biſhops, Doctors, Batchelors, and 
Maſters ; a ſtrong Compoſition of Ignorance 
and Ill-will What broad Inuendo's are 
here upon the Engliſh Clergy, and all 
thoſe diſtinguiſhed with Degrees in the 
Univerſities ? Theſe, it ſeems, according 
to the Skill and Charity of the Genevear 
Annotators, are Part of the Locuſts that 
came ſmoaking out of the bottomleſs Pit. 
This produced a Reſolution in his 
Majeſty for a new Tranſlation, who ap- 
pointed certain learned Men to the Num- 
ber of Fifty- four for that Purpoſe ; and 
to encourage this Work, the King made 
ſome preparatory Advances, as appears by 
his Letter to the Archbiſhop of Canterbury 
of July 22d 1604, wherein he tells him, 
He had already appointed certain learned 
Men for the Work, divers of which having 
either no Eccleſiaſtical Preferment at all, or 
elſe ſo very ſmall, that the ſame was far 
unmeet for Men of their Deſerts, he gives 
Directious for the Remedy of it, by taking 
Care for their Preferment. He allo requi- 
reth all Biſhops, to inform themſelves of 
all ſuch learned Men within their ſeveral 
Dioceſes, as haying eſpecial Skill in the 
Hebrew and Greek 'Tongues, have taken 
Pains in their private Studies of the Scrip- 
tures, for the clearing of any Obſcurities 
either in the Hebrew or in the Greek, or 
touching any Difficulties or Miſtakes in 
| the 
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the former Engliſh Tranſlation, and to 
charge them to ſend ſuch their Obſerva- 

tions in, to be imparted to the ſeveral 
Companies imployed, that ſo the intended 
Tranſlation might have the Help and Fur- 
therance of all the principal learned Men in 
the Kingdom. 

Before this Work was begun, Seven of 
the Perſons nominated for it, were either 
Dead, or declined the Task; for the Liſt 
of the Tranſlators, as given us by Fuller, 
amounts to but Forty-Seven. This Num- 
ber was ranged under Six Diviſions, and 
ſeveral Parcels of the Bible aſſigned them, 
according to the ſeveral Places, where 
they were to mect, confer, and conſult 
together. Every one of the Compary was 
to tranſlate the whole Parcel ; then they 
were to compare theſe together ; and when 
any Company had finiſhed their Part, they 
were to communicate it to the other Com- 
panies, ſo that nothing ſhould paſs with- 
out a general Conſent. The Names of the 
Perſons and Places where they met, toge- 
ther with the Portions of Scripture aſſigned 
cach Company, were as follow. 


1//, Dr. Lancelot Andrews, firſt Fellow, 
then Maſter of Pembroke Hall in Cam- 
bridge, at this Time Dean of Weſtminſter, 
afterwards Biſhop of Ely, then of Min- 
cheſter. 2dly, Dr. John Overall, Fellow of 

7. Baur. 
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Trinity College, Maſter of Catherine Hall 
in Cambridze, at this 'Time Dean of St, 
Paul's, afterwards Biſhop, firſt of Coventry 
and Jas e then of Norwich, zaly, Dr. 
Adrian Saravia, a Native of Artois, bred 
at the Univerſity of Leyden, but a ſtrong 
Aﬀertor of Epilcopacy. This Doctrine 
being diſcouraged in his own Country, 
where the Parity of Miniſters was an Ar- 
ticle of their publick Confeſſion, he caſt 
himſelf upon the Protection of the Church 
of England, 1n which he was preferred to 
be a Prebendary of Canterbury and Feft- 
minſter, and conſidered in other reſpects 
to his Satisfaction. 4#þly, Dr. Layfield, Fel- 
low of Trinity College in Cambridge, Par- 
ſon of St. Clement-Danes; being skill'd in 
Architecture, his Judgment was much re- 
lied upon for the Fabrick of the Tabernacle 
and Temple. Sr⁵⁵ν, Dr. Clerk, Fellow of 
Chriſt College in Cambridge, Preacher in 
Canterbury; not in the Lift of thoſe that 
met. 6Gzhly, Dr. Leigh, Archdeacon of 
Middleſex, Parſon of Allhallows Barking. 
-thly, Dr. Burgley. Sthly, Mr. King. gthly, 
Mr. Tompſon. 1othly, Mr. Bedwell, ſome- 
time of St. John's College in Cambridge, 
and Vicar of Tottenham near London. 
Theſe Ten met at Weſtminſter, and to 
them were aſſigned the Pentatench, the 
Hiſtory from Joſhua to the Firit Book of 
Chronicles excluſively. | 
N 24ly, 
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2dly, To meet at Cambridge Eight; vis. 
1 /, Mr. Lively the King's Hebrew Reader 
in Cambridge. 2dly, Mr. John Richardſon, 
Fellow of Emanuel College, afterwards 
Doctor of Divinity, Maſter firſt of Peter- 
Houſe, then of Trinity College. 3dly, Mr. 
Chadderton, after Doctor in Divinity, Fel- 
low firſt of Chri/? College, then Maſter 
of Emanuel. 4thly, Mr. Dillingham, Fel- 
low of Chriff College, beneficed in Bed- 
fordſhire, where he died. 5thly, Mr. An- 
drews, after Doctor in Divinity and Ma- 
ſter of Jeſus College, Brother to the Bi- 
ſhop of Wincheſter. 6thly, Mr. Harriſon 
Vice-Maſter of 77jnity College. 7thly, Mr. 
Spalding, Fellow of St. John's, and He- 
brew Profeſſor in that College. $zhly, Mr. 
Bing, Fellow of Peter-Houſe, and He- 
brew Profeſſor therein. 

To theſe were allotted the Books from 
the Firſt of the Chronicles, with the reſt of 
the Hiſtory, and the Hagiozrapha, vis. 
Fob, Pſalms, Proverbs, Canticles, Eccle— 
ſraſtes. 


3zaly, For Oxford were choſen Seven, 
viz. 1/7, Dr. John Harding, Preſident of 
Magdalen College. 2dly, Dr. John Rey- 
olds, Preſident of Corpus Chriſti College; 
dyed ſoon after-his ingaging in this Work : 
He was born at Pinboe in Devonſhire, bred 
In 


910 


in Oxford where he was King's Profeſſor ; 


his Brother William and himſelf happened 


to divide in their Perſuaſion, John was a 
zealous Papiſt, and William as heartily en- 
gaged in the Reformation. Aſterwards the 
two Brothers entring into a cloſe Diſpute, 
argued with that Strength, that they turned 
cach other. This Dr. Reynolds, notwith- 
ſtanding his appearing ſor the Diſſenters 
at the Hampton-Court Conference, con- 
formed himſelf to the Church Ceremonies. 


3dly, Dr. Thomas Holland, Rector of Exe- 


ter College, and the King's Profeſſor of 
Divinity. 4thly, Dr. Richard Kilby, Rect— 


or of Lincoln College, and Hebrew Pro- 


feſſor. 5thly, Mr. Miles Smith, after Doc- 
tor in Divinity, and Biſhop of Glouceſter. 
He wrote the Preface to the Tranſlation, 
and was one of the Reviſors of the whole 
Work, when finiſhed. 6zhly, Dr. Richard 
Brett, Rector of 9nainton in Buckingham= 
ſhire. ythly, Mr. Fairclowe. 

Theſe had for their Task the Four 
greater Prophets, with the Lamentations, 
and the Twelve leſſer Prophets. 


4thly, For the Prayer of ManafJes, and 
the reſt of the 4pocrypha, Seven were ap- 
pointed at Cambridge. 1/, Dr. Duport, 
Prebendary of Ely, and Maſter of Jeſus 
College. 2dly, Dr. Brainthwaite, firſt 


Fellow of Emanuel, then Maſter of Gonvil 
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and Caius College. 3dly, Dr. Radeli Fellow 
of Trinity. 4thly, Mr. Ward of Emanuel, 


after Doctor in Divinity, Maſter of Sidney 


College, and Margaret Profeſſor. g$rhly, 
Mr. Downs, Fellow of St. Fohn's, and 
Greek Profeſſor. 6thly, Mr. Boyſe, Fellow 
of St. Johns, Prebendary of Ely, and Par- 
fon of Boxworth in Cambridgſbire. ythly, 
Mr. Yard, Fellow of King's College, after 
Doctor in Divinity, Prebendary of Chi- 
cheſter, and Rector of Biſbop-Maltham in 
Hampſhire, 


5thly, For the New Teſtament, there 
were the Four Goſpels, Als, and Revela- 
tions, aſſigned to Eight at Oxford, viz. 1/8 
Dr. Thomas Ravis Dean of Chriſt Church, 
afterwards Biſhop of London. 2dly, Dr. 
George Abbot, Maſter of Univerſity Col- 
lege, afterwards Archbiſhop of Canter- 
bury. 3dly, Dr. Eedes. 4thly, Mr. Thomp- 
fon. Fthly, Mr. Savil. 6thly, Dr. Peryn. 
71, Dr, Ravens. 8thly, Mr. Harmer. 


6thly, The Epiſtles of St. Paul, and the 
Canonical Epiſtles, were aſſigned to Seven 
at Weſtminſter, vis. 1/}, Dr. William Bar- 
low, of Trinity Hall in Cambridge, Dean 
of Cheſter, after Biſhop of Lincoln. 2dly, 
Dr. Hutchenſon. 3dly, Dr. Spenſer. 4thiy, 
Mr. Fenton, 5thly, Mr. Rabbet. Gthly, Mr. 

Sanderſon, 7thly, Mr, Dakins. 2 
at 
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That theſe might proceed to the beſt 
Advantage in their Method and Manage- 
ment; the King recommended the follow- 
ing Rules to be by them moſt carefully 
obſerved : 

iſt. The ordinary Bible read in the 
Church, commonly called the Biſhops Bible, 
to be followed, and as little altered as the 
Original would permit. 

24ly, The Names of the Prophets and 
Inſpired Writers, with the other Names 
in the Text, to be kept as near as may be, 
as they ſtand at preſent by cuſtomary Uſe. 

34ly, The old Ecclefiaftiial Words to 
be kept, viz. the Word Church, not to be 
tranſlated Congregation, &c. 

4thly, When a Word hath divers Signi- 
fications, that to be kept, which hath 
been moſt commonly uſed by the moſt of 
the Ancient Fathers, being agrecable to 
the Propriety of the Place, and the Ana- 
logy of Faith. 

5thly, the Diviſion of the Chapters net 
to be altered, or as little as may be, if 
Neceſſity ſo require. 

6thly, No Marginal Notes at all to be 
affixed, but only for the Explanation of 
the 33 or Greek Words, which can- 
not, without ſome Circumlocution, ſo 


briefly and fitly be expreſſed in the Text. 


7thly, 
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thy, Such Notations of Places to be 
marginally ſet down, as ſhall ſerve for the 
fit Reference of one Scripture to another. 

8rhly, Every particular Man of each 
Company, to take the Chapter or Chapters 
aſſigned for the whole Company, and hav- 
ing tranſlated or amended them ſeverally 
by himſelf, all the Diviſion was to meet 
together, examine their reſpective Perfor- 
mances, and agree for their Parts what ſhall 
ſand, | | 

gthly, As any one Company hath finiſhed 
a Book in this Manner, they ſhall ſend it 
to the reſt to be further conſider'd. 

iozhly, If any Company, upon the Re- 
view of the Book ſo ſent, doubt or differ 
upon any Place, they were to note the 
Place, and ſend back the Reaſons of their 
Diſagreement. If they happen to differ 
about the Amendments, the Difference was 
to be referred to a general Committee, con- 
ſiſting of the chief Perſons of cach Com- 
pany, at the end of the Work. 

II hly, When any Place is found remark- 
ably Obſcure, Letters were to be directed 
by Authority, to any learned Perſon in the 
Land, for their Judgment thereupon. 

1 2thly, Letters to be ſent from every Bi- 
ſhop to the reſt of his Clergy, admoniſhing 
them of this Tranſlation in Hand ; and to 
move and charge as many as being skilful in 
the 'Tongues, and haying taken Pains in that 

Kind, 
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Kind, to ſend their particular Obſervations 
to the Company, either at Weſtminſter, 
Cambridge, or Oxford. 

1 3thly, The Directors in each Company 
to be the Dean of Weſtminſter and Cheſter 
for that Place, and the King's Profeſſors 
in Hebrew and Greek, in each Univerſity. 

1.4thly, The Tranſlations of Tyndal, Mat- 
thews, Coverdale, Whitchurch, and Geneva, 
to be uſed, when they come cloſer to the 
Original, than the Biſhop's Bible. 

Laſtly, Three or Four of the moſt Emi- 
nent Divines in either of the Univerſities, 
tho? not of the Number of the 'Tranſlators, 
were to be aſſigned by the Vice-Chancel- 
lor, to conſult with other Heads of Houſes, 
to be Overſeers of the Tranſlations. 


Theſe entred upon the Work in the 
Spring 1607, and proſecuted it with all 
due Care and Deliberation ; but it was 
about 'Three Years before it was finiſhed, 
The untimely Death of Mr. Edward Lively 


(much Weight of the Work lying on his 


Skill in the Original Tongues) much re- 
tarded the Proceedings; however the reſt 
vigorouſly, tho' ſlowly, proceeded in this 
hard, heavy, and holy Task, nothing 
offended with the Cenſures of impatient 
People, condemning their Delays (tho' 
indeed but due Deliberation) for Lazineſs. 

But after long Expectation and great 
| Deſire, 
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Deſire, came forth this new Tranſlation 


Anno 1610, the Divines having been at 


great Pains in the Work, not only examin- 
ing the Chanels by the Fountain, Tran- 
flations with the Original, which was ab- 
ſolutely neceſſary, but alſo comparing 
Chanels with Chanels, which was abun- 
dantly uſeful, Halian, Spaniſh, French, 


and Dutch Languages. 


The Deſign, as the Preface tells us, was 
not to make a Tranſlation altogether new, 
nor yet to make of a bad one a good 
one, but to. make a good one better ; or 
of many ones, one principal good one, not 
juſtly to be excepted againſt. 

But this glorious Work did not want 
Detractors to defame it; the Romaniſss 
much excepted hereat. Was their Tran- 
lation (ſay they) good before? Why do 
they now mend it? Was it not good? 
Why was 1t obtruded upon the People ? 
'Theſe obſerye not, that whilſt thus in 
their Paſſion they ſcck to laſh the Pro- 
teſtants, their Whip flies in the Faces of 
the moſt learned and pious Fathers, eſpe- 
cially St. Ferom, who, not content with the 
former Tranſlations of the Septuagint, 
Symacus, and others, did himſelf tranſlate 
the Old Teftament out of the Hebrew, Yea, 
their Cavil recoils on themſelves, and their 
own Vulgar Tranſlation, whereof they have 
ſo 820 and different Editions. HMidorus 

Clavius 


[ 97 J 


Clauius, a famous Papiſt, obſerved and 
amended, as he fays, Eight Thouſand 
Faults in the Vulgar Latin. And ſince 
his Time, how do the Paris Editions 
differ from the Louvaine, and Hentenius's 
from them both? How infinite are the 
Differences of that which Pope Clement 
the VIIIth publiſhed, from another which 
Sixtus Quintus, his immediate Predeceſſor, 
ſet forth ? Thus we ſec, to better and 
refine Tranſlations, hath ever been ac- 
counted a commendable Practice, even in 
our Adverſaries. 

Beſides this, the Romani/ts take Excep- 
tion, becauſe in this our new "Tranſlation, 
the yarious Senſes of Words are ſet in the 
Margin. This they conceive a ſhaking 
of the Certainty of the Scriptures, ſuch 
Variations being as Suckers to be pruned 
off, becauſe they rob the Stock of the 
Text of its due Credit and Reputation. 
But on {ſerious Thoughts it will appear 
that theſe Tranſlators, affixing the Diver- 
ſity of the Meaning of Words in the 
Margin, deſerve Commendations for their 
| Modeſty and Humility therein. For tho?” 
all Things that are neceſſary to Salvation 
are plainly ſet down in the Scriptures, yet 
ſeeing there is much Difficulty and Doubt- 
fulnels (not in Doctrinal, but) in Mat- 
ters of leſs Importance, Fearfulneſs did 
better beſeem the Tranſlators than Con- 

0 fidence, 
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fidence, entring in ſuch Caſes a Caution, 
where Words are of different Accepta- 


tions. 


Some of the Presbyterians were not 
well pleaſed with this "Tranſlation, fuf- 
petting it would abate the Repute of that 
of Geneva, with their Annotations made 
by the Engliſh Exiles, and printed with 
the general Liking of the People, above 
Thirty times over. And ſome com- 
. that they could not ſee into the 

enſe of the Scriptures, for the lack of 
thoſe Geneva Annotations. But to fay 
nothing of the Defects and Faults of thoſe 
Annotations, (tho' the beſt in thofe Times 
which are extant in Engliſh) theſe Notes 
were ſo tuned to that Tranſlation alone, 
that they would jar with any other, and 
could no way be fitted to this new Edition 
of the Bible. 

Some of our Church alſo would pretend 
to find Errors and Miftakes in it. (and 
no Body thinks it wholly free) Mr. V alton 
in the Life of Biſhop Sanderſon gives a 
remarkable Inſtance of this: Dr. Klby, 
an excellent Critick in the Hebrew Tongue, 
Profeſſor of it in the Univerſity, a perfect 
Grecian, and one of the Tranſlators, go- 
ing into the Country, took Mr. Sander/on 
to bear him Company 7 at the 
Church on Sunday, they "Wind e young 
Preacher to have no mote Diſcretion, than 


tO 
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to waſte a great Part of the Time allotted 
for his Sermon in Exceptions againſt the 


late Tranſlation of ſeveral Words, (not 


excepting ſuch a Hearer as Dr. Kilby) 
and ſhew'd Three Reaſons why a parti- 
cular Word ſhould have been otherwiſe 
tranſlated. 'The Preacher in the Evening 
was invited to the Doctor's Friend's 
Houſe, where, after ſome other Confe- 
rence, the Doctor told him, he might have 
preached more uſeful Doctrine, and not 
have fill'd his Auditors Ears with need- 
leſs Exceptions againſt the late Tranſla- 
tion; and for that Word, for which he 
offered that poor Congregation 'Three Rea- 
ſons, why it ought to have been tranſlated 
as he ſaid, he and others had conſidered 
all them, and found Thirteen more con- 
ſiderable Reaſons, why it was tranſlated 
as now printed. And told him, if his 
Friend, (Mr. Sanderſon) then attending 
him, ſhould prove Guilty of ſuch Indiſ- 
cretion, he ſhould forfeit his Favour. 'To 
which Mr. Sanderſon ſaid, he hop'd he 
ſhould not. | 
At a Grand Committee for Religion, in 
a pretended Parliament ſummoned by Oli- 
ver Cromwell Auno 1656, it was ordered 
that a Sub-Committee ſhould ad viſe with 
Dr. Walton, Mr. Hughes, Mr. Caſik, 
Mr. Clerk, Mr. Poulk, Dr. Cudworth, and 
ſuch others as they thought proper, to 
2 con- 


conſider of the "Tranſlations and Impreſſions 
of the Bible, and to offer their Opinion 
therein to the Committee, and that it 
ſhould be more particularly recommended 
to Bulſtrode Whitlock, one of the Lords 
Commiſſioners of the Treaſury, to take Care 
of that Affair. The Committee met fre- 
quently at J/hitlock's Houſe, where the 
learned Men in the Oriental Languages 
attended, made many Obſervations upon 
this Subject, and pretended to diſcover 
ſome Miſtakes in the laſt Engliſh Tranſla- 
tion, which yet they allowed was the beſt 
extant. They took a great deal of Pains 
in this Buſineſs, which yet came to no- 
thing by the Difſolution of the Parliament, 
After the Reſtoration, the King granted 
a Commiſſion Anno 1661, to ſeveral Per- 
ſons to review the Liturgy, in Order to 
have it farther accommodated to a gene- 
ral Satisfaction, and the Biſhop of London's 
Lodgings in the $4voy were appointed for 
the Place of Meeting, when the Presbyte- 
rian Divines delivered in their Exceptions 
to the Common-Prayer, together with the 
additional Forms and Alterations which 
they deſired. One of their Exceptions 
was, that there were many Defects ob- 
ſerved in the Verſion of the Scriptures uſed 
in the Liturgy, that it was either obſo- 
Icte in Language, or miſtaken in Senſe, 
as they endeayoured to prove in ſeveral 
Inſtan- 


E 

Inſtances; they therefore moved that this 
Verſion might be ſtruck out, and the new 
Tranllation allowed by Authority ſubſti- 
tuted inſtead thereof. To which the 
Commiſſioners on the Liturgy's Part re- 
turned their Anſwer, wherein they were 
willing that all the Epiſtles and Goſpels, 
be uſed according to the laſt 'Tranſlation, 
but that the Pſalms be uſed after the for- 
mer Tranſlation, mentioned in the Ru- 
brick, and printed according to it ; which 
was done accordingly. 

Leave we then theſe worthy Men the | 
Tranſlators, now all of them gathered to | 
their Fathers, whoſe Induſtry, Skilfulneſs, | 
Picty, and Diſcretion, hath therein bound 
the Church unto them, in a Debt of ſpe- 
cial Remembrance and Thankfulneſs. 
Theſe with Jacob Gen. xxix. rolled away 
the Stone from the Mouth of the Well of 
Life, ſo that now even Rachel's weak | 
Women, may freely come both to drink 
themſelves, and water the Flock of their 
Families at the fame. And the Church 
has not only permitted all Believers, with- 
out Diſtinction of Age or Sex, to read 
theſe Holy Books, but always exhorted 
them to do ſo ('till theſe laſt Ages) by the 
Mouths of its Paſtors, without excluding 
any. It has exhorted Children to it, that 
| according to the Example of Timothy, they 
might be nouriſhed and brought up in the 
Know- 
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Knowledge of the Holy Scriptures. It has 
exhorted Catechumens to it, and admit- 
ted them to hear the Word of God, tho” 
it excluded them from its Myſterics, that 
they might conceive a Veneration and Re- 
ſpe& for the Religion which they em- 
braced. It has exhorted Women, Maids, 
and young Widows to it, that they might 
learn from it their ſeveral Duties, and by a 
continual Meditation on it, arrive to a 
greater Perfection of Spiritual Life. It has 
exhorted to it the Ignorant, and Men of 
low Degree, being perſuaded that / 
Chriſt had choſen ſuch, even before the 
Great and Wile; and that the Holy Scrip- 
tures, tho' they contain Myſteries and 
very ſublime Things in them, are never- 
theleſs ſuited to the Capacities of all Per- 
ſons, and accommodated to the Under- 
ſtanding of the meaneſt Readers, ſo that a 
Mechanick, a Servant, a poor Woman, and 
the moſt ignorant of Men may profit by 
reading them. It has exhorted to it not 
only ſuch as profeſs to lead a Spiritual Life, 
but thoſe who live in the World, who have 
a Family and Imployment, that they might 
find there a Support for their Weakneſs, 
in the midſt of the Dangers to which the 
Occupations of this World expoſe them, 
and Aſſiſtance againſt the Temptations, to 
which they are continually liable. It has 
exhorted to it Sinners, and Perſons engag'd 

in 
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in a vicious Courfe, that they might there 
ſeek a Remedy for their Spiritual Diſtem- 
pers; and hearkning to the Voice of God, 
and being enlightned by his Word, might 
be ſenſible of their Errors, and embrace the 
Means of breaking off the Chains of their 
wicked Cuftoms. So that neither Age, nor 
Sex, nor Ingenuity, nor want of Capacity, 
nor a Man's Profeſſion, nor the Condition 
he is in, have been ever looked upon as 
ſufficient Reaſons to forbid Chriſtians to 
read the Holy Scriptures. In a Word, the 
Church has not only exhorted all Believers 
to read them, hut told them, by the Mouths 
of the holy Fathers, that 'tis the Devil, 
who diverts Chriſtians from fo doing. It 
has reproved and blamed thoſe who ne- 
glected it, and declared that the Ignorance 
of the Holy Scriptures, is one of the chief 
Caufes of all our Miſceries; that from 
thence, as from an unhappy Spring, had 
proceeded innumerable Diſorders ; that 
thence came ſuch a Swarm of Hereſies, 
fach Depravation of Manners, ſuch a Mul- 
titude of uſeleſs Labours, and vain Im- 
ployments, in which Chriſtians engaged 
themſelves. | 


Happy! thrice happy ! hath our Engliſh 


Nation been, ſince God hath given it learn- 


ed Tranſlators, to expreſs in our Mother 
Tongue the Heayenly Myſteries of his 
holy Word, delivered to his Church in the 

 #kbrew 


5 Fee and G/ eek * e ; Who altho' 
they may have in ſome Matters of no 
Importance unto Salvation, as Men, been 
deceiyed. and - miſtaken, | yet have they 
faithfully. delivered the whole Subſtance of 
the Heavenly Doctrine, contained in the 
Holy. Scriptures, without any Heretical 
Tranſlations, or wilful Corruptions. With 
what Reverence, Joy, and. Gladneſs then 
ought we to receive this Bleſſing ? Let us 
read the Scriptures with an able, modeſt, 
and teachable Diſpoſition, with a Willing- 
#8 to embrace all Truths which. are 5 hn 


er 
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Which exalts it ſelf againſt any of thoſe 
Myſterious! Truths therein revealed. And if 
we. thus fearch after the Truth im the Love 
of it, we ſhall not miſs of. finding that 
Knowledge, which will make us, wiſe unto 
Salvation. * E 
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